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В данном исследовании мы будем анализировать статьи (2004 − 2018 гг.), рассматривающие 

вопрос вырубания сибирских лесов с использованием дискурс-анализа и контент-анализа. В 

качестве исследовательской теории в данной работе  

применен дискурс-анализ, разработанный Норманом Феркло. В качестве анализируемого 

материала было выбрано 15 статей из ”Российской газеты”, ”Байкальских вестей” и публикаций 

на экологических интернет-порталах. Целью данной работы является исследование содержания 

и заголовочно-композиционных комплексов статей с помощью комбинации двух 

исследовательских методов: дискурс-анализа, дающего возможность анализировать 

представленные в публикации дискурсивные ”голоса”,  и контент-анализа по выявлению 

наиболее частотных и ключевых слов.  

В качестве основных дискурсов, исходя из исследовательского материала, были выбраны три 

дискурса: государственный, местный и экологические дискурсы.   

Целью данного исследования является рассмотрение представленность и доминирование того 

или иного дискурса и взаимоотношении различных дискурсов в СМИ и в публикациях на 

экологических интернет-порталах.  

Иерархичность и взаимопроникаемость дискурсов создаёт особенные условия для 

исследования: доминирующие дискурсы могут включать в себя менее значимые (с позиции 

автора статьи). Дискурсы (понимание реальности) также не являются монолитными и могут 

содержать в себе элементы других дискурсов, создавая таким образом неоднородную структуру. 

Дискурсы могут иметь локальный (государственный, местный) или глобальный характер 

(экологический). Основной задачей в данном исследовании является выявление междискурсных 

отношений относительно властного дискурса.  

В результате проведенного исследования выяснилось, что СМИ в основном представляют 

доминирующий для каждого типа дискурс: государственный (”Российская газета”), 

региональный (”Байкальские вести”) или экологический дискурса (экологические интернет-

порталы), однако каждый из них не является абсолютного доминирующим. 

Ключевые слова: дискурс-анализ, контент-анализ, Сибирь, лес, заголовочно-композиционный 

комплекс 
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Tutkimuksessani tarkastelen Siperian metsähakkuita käsitteleviä artikkeleita (aikavälillä 2004-2018) 

käyttäen apuna diskurssi- sekä sisältöanalyysiä. Pro graduni tutkimusteoriana toimii Norman 

Fairclough:n kehittelemä diskurssianalyysi. Tutkimusmateriaaliksi olen valikoinut yhteensä 15 

artikkelia Rossijskaja gazeta ja Bajkalskie vesti -lehdistä sekä luontoon ja luonnonsuojeluun 

keskittyvistä internet-julkaisuista.   

Työni tarkoituksena on tutkia artikkelien sisältöä ja otsikkokomplekseja (otsikot, alaotsikot, lead-text, 

ingressi) kahden eri tutkimusmetodin avulla: diskurssianalyysin, joka antaa mahdollisuuden analysoida 

julkaisuissa esiintyviä diskursiivisia ”ääniä”, ja sisältöanalyysin avulla usein esiintyvien sanojen ja 

tutkimuksen kannalta relevanttien sanojen havaitsemiseksi. Tutkimuksessani huomio keskittyy 

erityisesti siihen, miten ja minkälaisten sanallisten keinojen avulla artikkeleissa käsitellään Siperian 

metsähakkuita.   

Käytetyn aineistomateriaalin pohjalta valikoitui kolme olennaisinta diskurssia: valtakunnallinen, 

paikallinen, ja ekologinen diskurssi. Tutkimukseni tarkoituksena on selvittää yksittäisen diskurssin 

esiintyvyyttä ja hallitsevuutta, sekä eri diskurssien välisiä suhteita Rossijskaja gazeta ja Bajkalskie vesti 

-lehdissä sekä luontoon ja luonnonsuojeluun keskittyvissä internet-julkaisuista. 

Diskurssien hierarkkisuus ja limittäisyys luovat erityiset olosuhteet tutkimukselle: pääasiallisten 

(dominoivien) diskurssien lisäksi artikkelit voivat sisältää myös vähemmän merkityksellisiä 

diskursseja. Diskurssit (ymmärrys todellisuudesta) eivät myöskään ole aina yhtenäisiä, vaan voivat 

pitää sisällään elementtejä eri diskursseista muodostaen näin heterogeenisen rakenteen/käsityksen 

todellisuudesta. Diskurssit voivat myös olla luonteeltaan paikallisia (valtakunnallinen, paikallinen) tai 

globaaleja (ekologinen). Pääasiallinen tehtävä tutkimustyössäni onkin selvittää aineistomateriaalissani 

esiintyvien hallitsevien diskurssien suhdetta muihin diskursseihin.  

Tutkimuksen seurauksena selvisi, että jokainen tutkittu media sisälsi pääasiallisesti yhden vallitsevan 

diskurssin: Rossijskaja gazeta sisälsi valtakunnallisen, Bajkalskie vesti paikallisen ja luontoon ja 

luonnonsuojeluun keskittyvät internet-julkaisut sisälsivät ekologisen diskurssin. Mikään yksittäinen 

diskurssi ei kuitenkaan omannut hallitsevaa asemaa suurimmassa osassa artikkeleista.  

Avainsanat: diskurssianalyysi, sisältöanalyysi, Siperia, metsä, otsikkokompleksi 
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Введение 
 

Вопрос о вырубании и продаже сибирского леса в Китай обсуждается  

активно в российском медиапространстве, будучи связанным и с проблемами 

глобальной экологии, политическими решениями и с  

экономическим развитием всей страны и особенно регионов. 

Основной целью моей работы является исследование трёх дискурсов –

государственного, местного (или регионального) и экологического в центральных и 

региональных российских газетах и экологических интернет-страницах, их 

взаимоотношение и “сила голоса” в исследовательском материале.  

Теоретический базис моей научной работы составляет теория дискурс-анализа. 

Основными теоретическими источниками работы выступают исследования по теории 

дискурса: работа ван Дейка News as discourse,  работа Нормана Фэркло Media discours и 

работа Э. Германа & Н. Хомского Manifacturing Consent: The Political Economy of the 

Mass Media, и также лингвистические работы по теории текста и его выразительно-

экспрессивных свойств: работа О. Трофимовой & Н. Кузнецовой Публицистический 

текст: Лингвистический анализ, работа О.С. Иссерс Коммуникативные стратегии и 

тактики русской речи и работа Е. Уваровой Медиатекст и медиадискурс: к проблеме 

соотношения понятий. 

Языковой параметр дискурс-анализа можно определить как новое междисциплинарное 

научное направление, возникшее из разных отраслей гуманитарных наук.  

(van Dijk 1988, 17-18.) Ключевым элементом в данной теории является изучение 

различных дискурсов, или “голосов”, представленных в текстах явно (эксплицитно) или 

скрыто, неявно (имплицитно).  

Структура работы такова. В первой главе мы рассмотрим дискурс с разных точек зрения: 

осветим понятие теории дискурс-анализа, сформулируем критерии иерархичности и 

доминантности дискурсов и также поговорим о дискурсах, важных для нашего 

исследования: о медиадискурсе и его специфике. Поскольку мы исследуем статьи о 

вырубке леса в Сибири, нам необходимо представить дискурс природы. 
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Во второй главе семинарской работы мы дадим характеристику понятия медиатекст, 

раскроем взаимоотношения медиатекста и медиадискурса и представим взаимовлияние 

фактографичности и лингвориторических параметров медиатекста.   

В третьей главе нашей работы мы представим теорию дискурс-анализа, дадим 

определение понятиям текст, контекст и языковая единица. 

В нашей работе центральным методом изучения эмпирического материала и раскрытия 

”голосов”, присутствующих в текстах, будет метод дискурсивного анализа.  

В качестве дополнительных методов будет метод контент-анализа для выявления 

ключевых слов в статьях на тему вырубки сибирского леса. 

Материал для анализа состоит из статей, представляющих официальный, 

государственный дискурс (статьи ”Российской газеты”), региональный дискурс 

(сибирская газета ”Байкальские вести”) и экологический дискурс (интернет-страницы 

экологических движений и организаций). Основную часть эмпирического материала для 

работы мы извлекли из электронной базы данных Integrum.  Эта база данных содержит 

электронный архив средств массовой информации России и стран СНГ, которые берут 

свое начало с конца 1980-х годов (Integrum  world wide 1998, www). В данной базе можно 

найти статьи, публикованные в основных российских газетах, в том числе и материал 

настоящей работы (хронологический охват материала с 1.1.2004 по 31.12.2018). 

Остальная часть материала состоит из интернет-статей, собранных нами на разных 

экологических сайтах. Использование интернет-страниц было связано с 

недостаточностью материала о лесном вопросе (вырубке леса в Сибири) на 

официальных экологических страницах.  

Собранные эмпирические источники представляют различный взгляд на вопрос 

вырубки сибирского леса и ожидаемо содержат разные ”голоса”, рассматривающие 

политические, экономические, экологические и другие аспекты лесного вопроса.  

Аналитическая часть данной работы разделена на две части: в первой части мы будем 

анализировать собранный материал, используя метод контент-анализа и выявляя, и 

исследуя ключевые слова в статьях, посвященных лесному вопросу.   

Во второй части мы будем методом дискурс-анализа анализировать заголовочно-
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композиционные комплексы в статьях с лесной тематикой, также будем рассматривать, 

каким образом заглавия отражают тот или иной ”голос”: государственный, 

региональный или экологический. После завершения анализа будут предъявлены 

выводы о присутствии и взаимоотношении вышеуказанных дискурсов в статьях. 
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Глава 1. Дискурс  

В данной главе мы дадим общее определение понятия дискурса и также рассмотрим 

дискурсы с точки зрения общественного контроля и опишем  их доминантно-

иерархические взаимоотношения. 

 

1.1 Краткие сведения о формировании дискурса и дискурс-анализа 

Исторические корни дискурс-анализа имеют 2000-летнюю историю, и они связаны с 

классической риторикой. В наше время истоки дискурс-анализа можно видеть в русском 

формализме 1920-х годов и в французском структурализме, считает нидерландский 

лингвист Тён ван Дейк. (van Dijk 1988, 18.) 

Дискурс-анализ, как независимая теория, начал формироваться в 30-е годы прошлого 

века австрийским литературным критиком Лео Шпитцером. Для широкой аудитории 

теория стала известна через 20 лет, в 1950-е годы. (Миньяр-Белоручева 2015, 8).  

Ван Дейк определяет дискурс-анализ как новое междисциплинарное научное 

направление, возникшее из разных отраслей гуманитарных наук: из лингвистики, 

литературного исследования, антропологии, семиотики, социологии, психологии и 

коммуникации.  

По мнению ван Дейка, дискурс-анализ имеет теоретический и методологический подход 

к самому языку и к его практическому использованию. Далее ван Дейк считает, что сам 

дискурс определяется объектом своего анализа; дискурсами, текстами, сообщениями, 

речью или диалогом. Для ван Дейка главное задание дискурс-анализа является 

произведение точных и систематических описании использования языковых единиц — 

он называет их дискурсами. (van Dijk 1988, 17-18.)  

По мнению Нормана Феркло, дискурсы используются для понимания мира – они 

представляют свою картину мира, часто отличающуюся от реальной, и изменяют её в 

новом направлении (Fairclough 1995, 94).  

Таким образом, ван Дейк и Феркло определяют дискурс как лингвистическое понятие, 

имеющее в том числе текстуальные формы и определяющее повседневную реальность. 

Любая произведённая единица информации (дискурс) контактирует и конкурирует с 

другими информационными единицами (дискурсами).  
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1.2. Понятие дискурса 

Ключевым понятием в теории дискурсивного анализа является понятие дискурс.  

Дискурс как термин является многозначным и понимается по-разному авторами, 

занимающимися этой научной проблематикой. Нидерландский лингвист Тён ван Дейк 

определяет дискурс как “особую интонацию, местоимение, заголовок, тему, 

лексическую единицу, метафору, цвет или ракурс, помимо множества прочих 

семиотических характеристик” (Дейк 2008, 20)  

На самом первичном уровне дискурс можно определить как самую элементарную часть 

текста, имеющую смысловое содержание. (Renkema 2009, 4). Иными словами, 

отдельные слова или целые предложения, содержащие оценку, аргумент или каким-то 

другим образом показывающую позицию автора, являются дискурсом. В более широком 

смысле дискурс можно понимать, как “множество миров, в котором человек живёт. 

Каждый человек имеет свой индивидуальный опыт и взгляд на мир. Разные взгляды на 

мир существуют параллельно и имеют совместное воздействие. Разные тексты 

воздействуют на человека в плане эмоциональном, развлекательном или 

мировоззренческом − формируя определённый взгляд на мир”. (Renkеma 2009, 16) 

”Исследование дискурсов тесно связано с общением и миропониманием”  

(Renkema 2009, 4-6). Я соглашаюсь с мнением Рэнкема и хочу добавить, что дискурсы 

проявляются в коммуникативных (в устных или в письменных) действиях. В контексте 

моей работы дискурсы проявляются в статьях, рассматривающих лесной вопрос.  

Исследование дискурсов ведется с помощью стилистики, риторики и когнитивной науки 

– важно отметить, что в дискурсивной практике исследуется в основном устная и 

письменная речь. Стилистика и риторика – направления, изучающие стиль воздействия 

речи на аудиторию. 

По мнению Рэнкема, ”теоретическая часть не является основной частью исследования 

дискурсов, так как многие исследователи рассматривают в основном практичное 

применение дискурсов: как люди используют язык для общения и для достижения своих 

целей.” (Renkema 2009, 16.) На мой взгляд, Ренкэма считает, что важным в дискурсивной 

практике является функциональное изучение и анализ дискурсов в устной и письменной 

речи, а не теоретические основы и определения дискурсов.  
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Как мы уже отметили, понятие дискурса является многозначным и определяется 

разными исследователями в зависимости от их исследовательских позиций. Вследствие 

этого однозначное определение дискурса является сложным. 

1.3. Контроль общественного дискурса 

Одним из ресурсов, определяющих власть общественных групп или учреждений, 

является доступ к общественному дискурсу или контроль над ним.  

Для осуществления контроля над общественным дискурсом коммуникативный ресурс 

является непосредственно важным. Большинство людей имеет влияние лишь на своё 

близкое окружение и в основном является пассивным ”потребителем” общественных 

дискурсов, производимых авторитетами общества, СМИ и т. д. В отличие от обычных 

граждан, представители властных социальных групп и учреждении, и особенно их 

руководство (элита), имеет доступ и значимый контроль над разными общественными 

дискурсами. Те, кто имеет более значимый контроль над властными дискурсами, – 

являются также и власть имущими в обществе. То есть способность влиять на 

определение общественных дискурсов и является проявлением социальной власти. 

(van Dijk 2008, 89-90) 

1.4. Иерархия и доминантность дискурсов 

В данной части мы рассмотрим взаимоотношения дискурсов с точки зрения иерархии и 

доминантности. ”Ключевым понятием для изучения аспектов доминантности является 

власть, что само по себе является понятием сложным и многозначным” (Дейк 2008, 18). 

Доминантность дискурса может проявляться в ”специальной интонации или с помощью 

визуальных и аудиальных особенностей, синтаксических структур, выбором 

определённой лексики, семантикой, риторическими фигурами или аргументационными 

структурами, а также выбором определенных речевых актов и вежливых речевых 

оборотов”. (там же, 22.) 

”Одним из основных способов (социального. – V.K.) доминирования является контроль 

над устной и письменной речью людей. Ограничением свободы слова осуществляется 

контроль над конкурирующим дискурсом со стороны властных групп.” (Дейк 2008, 27.) 

По мнению ван Дейка, ”лишь небольшое количество людей обладает абсолютной 

свободой речи. В обществе существуют законы и нормы, ограничивающие свободу 

слова. Следовательно, общественный контроль над речью можно считать правилом, а не 



7 
 

исключением.” (Дейк 2008, 27.) Ван Дейк также считает, что ”контроль над дискурсом 

является к тому же и контролем над сознанием (знаниями, отношениями, идеологией, 

нормами, ценностями) – контроль над сознанием осуществляется косвенно и в 

результате дискурсивного контроля”. По его мнению, “властный дискурс может влиять 

на другие дискурсы” (Дейк 2008, 27.) 

По мнению ван Дейка, ”доминирование одних дискурсов и подавление других 

осуществляется также и контролем над контекстом – доступ к коммуникативным 

событиям осуществляют властные общественные группы. Организация пресс-

конференций, выбор определённых новостей для публикации или выбор участников 

телешоу И в более широком смысле — чье определение социальной и политической 

ситуации серьезно принимается и воспринимается?” (Дейк 2008, 28). Все эти действия 

являются контролем над контекстом – контекстуальное влияние, в свою очередь, 

осуществляет фильтрацию дискурсов, то есть допускает трансляцию ”подходящих” 

дискурсов для массовой аудитории. 

Ван Дейк также считает, что ”как и контекст, сам дискурс подвергается контролю. 

Структура дискурса – что, как или каким образом информация должна быть высказана, 

и как высказанная информация должна быть сформулирована  

(какими словами, насколько детально, в каких формах предложении и т. д.)”.   

(Дейк 2008, 28-29)  

”Можно рассматривать осуществление и воспроизводство дискурсивной иерархии и 

доминантности, методом контроля над контекстом и содержанием дискурсов”  

(Дейк 2008, 31). Иными словами, представители политической, информационной (СМИ) 

и т. д. властей осуществляют и поддерживают гегемонию властных дискурсов, 

контролируя то, как и какими словами общественная дискуссия осуществляется, и кто 

получает доступ для трансляции своего голоса в СМИ.  ”Кроме вышеуказанных средств, 

контроль осуществляется также подавлением конкурирующих дискурсов. Однако самые 

властные дискурсы менее доступны к критике и являются менее публичными − часть из 

них защищена законом” (Дейк 2008, 31). 
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ГЛАВА 2. Метод дискурс-анализа 

Методом дискурс-анализа можно сравнивать и анализировать информационные 

элементы, сравнивая и сопоставляя их между собой, и также находить в них явные и 

скрытые смыслы.  

2.1. Критический дискурс-анализ (КДА) 

Теория критического дискурс-анализа (КДА) была создана в 1990-е годы группой 

учёных с известными фамилиями, такими как Т. ван Дейк, Н. Феркло и Р. Водак  

(Wodak & Meyer 2008, 3). По мнению одного из представителей группы, ван Дейка, 

“КДА относится к теории дискурс-анализа и является специфической её формой. КДА 

рассматривает в основном возникновения злоупотребления полномочиями, 

превосходства и неравенства в обществе. Теория также рассматривает воспроизводство 

и сопротивление вышеуказанным практикам с помощью текста и речи в общественном 

и политическом контекстах”. (van Dijk 2008, 85.), следовательно, если учитывать мнение 

сторонников теории, методом КДА можно выявлять и изучать “властные дискурсы” и 

противостоять социальному неравенству.  

Далее ван Дейк определяет, ”что для сторонника критического дискурс-анализа 

критически важно полное осознание своей роли в обществе. (van Dijk 2008, 85) 

Сторонники КДА, по его словам, противостоят властным дискурсам и отвергают 

нейтральность науки. По их мнению, имея данную позицию противостояния, 

сторонники КДА проявляют себя как активные общественные деятели. Они считают, 

что научный дискурс является частью и подвергается влиянию со стороны 

общественных структур и воспроизводится в общении.  Не отрицая подобные связи 

между наукой и обществом, сторонники КДА заявляют о важности изучения и 

оценивания подобных связей и использование найденных выводов в дальнейшем в 

науке. Построение теории, описания и объяснения, в том числе и в рамках дискурс-

анализа, социально и политически обусловлены, хотим мы этого или нет. 

Размышление о роли учёных в обществе и в государственном устройстве, становится 

неотъемлемой частью инициативы дискурс-анализа. Следовательно, ван Дейк считает, 

что ”дискурс-аналитикам следует проводить исследования, сотрудничая солидарно с 

господствующими группами”. (van Dijk 2008, 85-86). 



9 
 

Дискурс-анализ является точным и систематическим описанием использованных 

языковых единиц – дискурсов, функционирующих как средство для познания мира. 

Каждый дискурс разделяется на текстуальное и контекстуальное измерение, и имеет 

способность контактировать и конкурировать с другими дискурсами. Дискурсы имеют 

иерархию, состоящую из одного или нескольких властных и подвластных дискурсов. 

Теория дискурс-анализа является обширной, и её применяют в многих разных сферах 

научных исследовании, но в настоящей работе будут использоваться только части 

теории, применимые к анализу СМИ. 

Следовательно, целью теории КДА, по мнению её сторонников, является выяснить и 

исследовать происхождение властных дискурсов и то, как они влияют на социум.  

Если применить теорию к данной теме, то с помощью КДА можно раскрыть, насколько 

объективно или ангажированно массмедиа освещает тему сибирской 

лесопромышленности. 

2.2. Дискурс и контекст 

По мнению ван Дейка, основной целью дискурс-анализа, безусловно, является описание 

точных информационных частиц (дискурсов). Рассматривая дискурсы более подробно, 

можно увидеть разделение дискурсов на два разных измерения: на текстуальное и 

контекстуальное. Ван Дейк считает, что текстуальное измерение рассматривает 

структуры дискурса на разных уровнях описания. По мнению Дейка, текстуальные 

измерения отличаются от контекстуальных измерений тем, что они связывают данные 

структурные описания с разнообразными свойствами контекста, такими как 

когнитивные процессы и репрезентации или социокультурные факторы.  

(van Dijk 1988, 24-25). По мнению ван Дейка, (исходя из теории дискурс-анализа) текст 

является одним из факторов, определяющих общественную действительность. Исходя 

из понимания текста, контекст можно определить как анализ текста в определённых 

рамках, таких как время и место, дающие определённый ракурс для интерпретации 

(Jokinen & Juhila & Suoninen 2016, 37).  

В данной работе контекстом является время – анализироваться будет материал, 

опубликованный за последние 10 лет, так же, как и ограничение материала — 

использование исключительно российского медиапространства. Тема вырубания 

сибирских лесов будет являться дополнительным ограничивающим фактором, 

определяющим далее контекст исследования. Данного рода контекстуальные 
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ограничения подвергают для анализа исключительно те дискурсы, которые связаны с 

российскими медиа, имеют отношение к теме “освещение вопроса вырубания сибирских 

лесов в российских СМИ” и имеют временные рамки с 2004 по 2018 гг. 

Изначально критический дискурс-анализ был создан учёными для исследования 

идеологических, классовых, расовых и гендерных отношений в обществе (van Dijk 2008, 

89-90), но теорию КДА можно также применять и в контексте данной работе. Властные 

социальные группы могут влиять на то, что пишут СМИ о лесной промышленности в 

Сибири, с какой позиции тему освещают, что говорят и о чём умалчивают. Таким 

образом отфильтрованная информация транслируется в массы и создаёт (властные) 

дискурсы, соответствующие целям властных групп.  

2.3. Изучаемые дискурсы: властный, региональный, экологический 

В данной работе будут рассматриваться три основных дискурса: первый дискурс 

рассматривает вопрос вырубания сибирского леса с позиции государственных 

массмедиа, вторая позиция рассматривает тему с точки зрения местных 

(провинциальных) газет, третья позиция подходит к вопросу через ”зелёную” 

экологическую призму. Эти контекстуальные ограничения включены в рамки 

исследования. Внутри вышеуказанных контекстуальных рамок существует множество 

разнообразных дискурсов, часто контактирующих и конкурирующих между собой. 

Важно отметить, что определённая часть дискурсов является властными. Доминантные 

дискурсы имеют предрасположенность к становлению ”естественными”, занимая таким 

образом пространство у конкурирующих дискурсов.  

Распознавание доминантных дискурсов осуществляется методом рассматривания 

информационных единиц, имеющих сходства между собой. Подобные дискурсы не 

всегда очевидны для вычленения, а напротив, они часто имеют банальные черты, не 

привлекающие к себе внимания. Повторное проявление информационных компонентов, 

имеющих однородный или похожий между собой контекст, говорит о возможном 

властном характере дискурса. (Jokinen & Juhila & Suoninen 2016, 76). 

Как было сказано ранее, теоретический базис моей дипломной работы будет 

основываться на теории дискурс-анализа. В данной работе я буду исследовать вопрос 

вырубания и продажи сибирского леса с трех позиции: центральных и местных СМИ и 

с позиции экологического движения. Каждая из вышеуказанных позиций имеет свой 

взгляд на данный вопрос.  
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Позиция экологических движении является на первый взгляд очевидной – защита 

природы. Позиция государственных и местных СМИ является более неоднозначной, чем 

взгляды экологических движений. Подробное выявление и анализ государственных, 

провинциальных и экологических ”голосов” будет осуществляться с использованием 

теоретических основ дискурс-анализа. Данная теория рассматривает язык как средство, 

конструирующее нашу реальность; используя язык, мы конструируем объекты, о 

которых мы говорим или пишем. (Jokinen & Juhila & Suoninen, 26). Рассматривая 

текстуальные конструкции, теория показывает субъективные позиции авторов, 

раскрывая ”голоса” (дискурсы) в текстах. Понятие ”голос” можно кратко определить как 

субъективную оценку автора, проявляющаяся в тексте аргументами, оценочными 

словами или другими речевыми приёмами (Дейк 2008, 201). 
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ГЛАВА 3. Медиадискурс 

Медиадискурс является одним из направлений исследования дискурс-анализа. Для 

данной работы медиадискурс имеет особое значение, так как материал работы будет 

состоять из массмедийных текстов. Медиадискурс имеет свою специфику, связанную с 

анализом разных видов СМИ. В настоящей работе я буду анализировать в основном 

текстуальную информацию.  

3.1. Медиадискурс: определение понятия 

По мнению Нормана Феркло, ”массмедиа имеет влияние на политику политических 

партий и на государство в целом” (Fairclough 1995, 2-3). Н. Феркло считает, что СМИ 

имеют власть влиять на интерпретацию информации, на убеждения, ценности, 

общественные отношения и на социальную идентичность. Для изучения 

медиадискурсов важно, по мнению Феркло,”привлечь внимание к лингвистическим и 

дискурсивным особенностям власти масс-медиа”.  (Fairclough 1995, 2-3.) 

Новостные тексты содержат определённое количество оценочных слов, выявляющих 

отношение автора, но оценочные слова могут иметь неоднозначный характер, так как в 

статье могут присутствовать слова и аргументы, поддерживающие и противоположные 

взгляды, представляя текст более объективным. 

Рассматривая и анализируя количество аргументов и фактов, можно сделать выводы о 

взглядах автора, содержащиеся в определённой статье. Количество и подборка фактов 

является одним из определяющих факторов для понимания дискурсов, присутствующих 

в тексте. Выбор определённых фактов является явным показателем субъективной 

позиции автора, также факты, отсутствующие в тексте, играют не менее важную роль, 

но выявление их отсутствия и важность для текста являются более комплексным 

вопросом.  

Не менее важным средством влияния является воздействие представителей властных 

социальных групп на массмедиа с целью продвижения интересов своего социального 

класса. Американский лингвист и политический публицист Ноам Хомский пишет в 

своей книге Manifacturing Сonsent о ”средствах, используемых доминирующими 

социальными группами для влияния на СМИ”. Хомский утверждает, что ”методы 

влияние на СМИ являются скрытыми и утончёнными”.  
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По мнению Хомского, ”одними из основных способов влияния на информационное 

содержание новостных агентств является подбор журналистов и редакторов с 

подходящим мировоззрением, также как и использование единых стандартов 

опубликования новостных статей” (Chomsky 1988, 6).  

Кроме посредственного анализа дискурсов, структурное влияние на СМИ – 

финансовыми средствами, подбором журналистов и едиными стандартами 

опубликования – имеет важную роль в формировании медиадискурсов (Chomsky 1988, 

6).  Помимо подбора журналистов и редакторов, для влияния на общественное мнение 

используются эксперты, нанятые социально доминирующими группами. 

Хомский считает, что сам факт владения СМИ является ”структурным фактором 

воздействия на информацию, публикуемую для широкой аудитории”. Структурным 

влиянием является также и финансовая зависимость от рекламодателей. По мнению 

Хомского, ”влияние на массмедиа со стороны влиятельных кругов не является 

абсолютным, но имеет существенное, если не доминирующее влияние на формирование 

общественного мнения”. (Chomsky 1988, 6.) Понимание вышеуказанных методов 

влияния на публикуемую информацию и общественное мнение имеет непосредственное 

отношение к возникновению и пониманию дискурсов – в особенности дискурсов, 

имеющих властную общественную позицию. Примеры влияния на массовую публику 

Хомского надо безусловно понимать в его территориальном, американском контексте – 

однако в современном, всё более глобальном мире аналогичные методы влияния 

являются применимыми также и в российском контексте. Влияние властных групп на 

формирование и поддержку пригодных дискурсов так же, как и подавление неугодных, 

осуществляется методами «скрытого и утончённого» влияния на функционирование 

новостных служб. 

Но анализ структурного влияния на СМИ, описанного Хомским, не входит в рамки 

данной работы. Хотя структурное влияние на СМИ влияет на доминантность и 

иерархию дискурсов так же, как и на их взаимоотношения, тем не менее установление 

связей между указанными элементами издательского рынка является объектом изучения 

других дисциплин (теории журналистики, рынка, финансового, коммуникационного 

поля). 
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3.2. Медиатекст: общие характеристики 

Понятие медиадискурса является широким и всеобъемлющим и несомненно связано с 

понятием медиатекста и определяет его. Медиадискурс является аналитическим 

инструментом, выявляющим ”фильтрацию” и интерпретацию информации в масс-

медиа. Анализ медиадискурсов можно разделить на две части: на анализ текстуальных 

и визуальных элементов (микроуровень), и на макроуровень, рассматривающий целые 

статьи и их совместный диалог, и диалог властных дискурсов, присутствующих в 

обществе (Dijk 2008, 87-88). Метод подборки визуального ряда и видеоматериала, 

рубрики и фразы являются способами создания и поддерживания властных дискурсов в 

обществе.  

Анализ на макроуровне рассматривает более крупные текстуальные структуры: 

например, целый ряд статей на тему экологии или дискурсы общественных 

организациях, министерств или государственных учреждений в целом.  

(Dijk 2008, 87-88)  

”Медиадискурс – это поток информации, который буквально внедряется в социум, а 

медиатексты – это отдельные единицы медиадискурса (---) Если медиадискурс 

интерпретируется как речемыслительная деятельность внутри массмедийного 

пространства, которая включает в себя все экстралингвистические особенности, то 

медиатекст – это особый продукт, единица медиадискурса, которая не привязана к 

экстралингвистическим факторам и может анализироваться исключительно с точки 

зрения своего содержимого, текста как такового.” (Уварова 2015, 52) Вышеизложенной 

цитатой Уварова определяет медиатекст как часть медиадискурса. Иными словами – 

медиадискурс содержит в себе также мысли и идеи, медиатекст только текстуальный 

продукт.  ￼ 

 

Рассмотрим специфику и особенности медиатекста. ”К основным характеристикам 

медиатекста относят языковую специфику медиатекстов (которая определяется тем, что 

они рассчитаны на массовую аудиторию), динамический характер, многоплановость, 

многомерность, полифоничность, гетерогенность.” (Уварова 2015, 52.) Как мы видим из 

вышеприведенной цитаты, понятие медиатекст, вследствие своей специфики 

(разнообразия медиапространства), включает в себя множество разных стилей и форм. 

Точная категоризация медиатекста является сложной, но данный жанр текста можно 
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определить как коллективный текстуальный продукт, предназначенный для массовой 

аудитории (Уварова 2015, 52). Поэтому в этой части мы хотим акцентировать внимание 

на таких важных аспектах медиатекста, как фактографичность, риторическая 

субъективность текста, прагматически нагруженная лексика. Всё это имеет 

непосредственное отношение к анализу нашего эмпирического материала.  

Фактографичность  

В зависимости от взгляда автора на определённую тему читатель будет рассматривать 

информацию, данную в той или иной статье с позиции, ”назначенной” автором. 

Безусловно, согласие читателя с позицией автора не является однозначной, но читателю 

останется в памяти оценочный взгляд автора, влияющий на интерпретацию читателя на 

происходящие в мире события. 

Одной из основных функций СМИ является трансляция новостей. Язык СМИ  

имеет свои жанровые особенности представления информации в текстуальном виде, что 

влияет на ожидания читателей. Трофимова и Кузнецова считают, что ”от СМИ мы 

ожидаем в первую очередь сообщений о новостях. Это типовое ожидание, отличающее 

СМИ от художественной литературы”. (Трофимова & Кузнецова 2010, 24.) Трофимова 

и Кузнецова считают, что ”объективность или необъективность сообщения сама по себе 

– пустой звук: объективность сообщения определяется только в социальном 

взаимодействии людей: фактическая ценность сообщения зависит от того, каков спрос 

на соответствующие факты и как эти факты подаются”. (Трофимова & Кузнецова 2010, 

24.) Важно отметить, что понятие объективности является ключевым, так как жанр 

новостей и ожидание читателя предполагают объективность новостного сообщения. 

Структура и убедительность новостного текста состоит из определенных языковых 

единиц.  

Риторическая субъективность текста 

Риторика – это искусство убеждать; искусство говорить хорошо (т. е. убедительно и 

красиво); искусство говорить красиво. (Иссерс 2009, 10.), иными словами, риторика – 

это система языковых средств, отвечающих за убедительность текста. Риторическая 

речь отличается от изложения фактов тем, что она может не всегда соответствовать 

истинному положению вещей, но с помощью красноречивости текст стремится убедить 

аудиторию и привлечь на свою сторону. (Иссерс 2009, 10.) 

Функция риторики в медиатекстах – ”окрашивать” фактологическую часть текста 
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фразами, выражениями и другими эмоционально-выразительными элементами автором 

(в широком смысле: или конкретным журналистом, или всем редакционным 

коллективом медийного издания) с целью влияния на то, как читатель воспринимает 

информацию определённого медиатекста. Соединение риторической и фактологической 

частей текста используется для усиления воздействия на аудиторию. Рассматривая и 

анализируя количество аргументов и фактов, можно сделать выводы о взглядах автора 

в определённой статье. Количество и подборка фактов является одним из определяющих 

факторов для понимания дискурсов, присутствующих в тексте. Выбор определённых 

фактов является явным показателем субъективной позиции автора, также факты, 

отсутствующие в тексте, играют не менее важную роль.  

Прагматически нагруженная лексика. Новостные тексты содержат определённое 

количество оценочных слов, выявляющих отношение автора, но оценочные слова могут 

иметь неоднозначный характер, так как в статье могут присутствовать слова и 

аргументы, поддерживающие и противоположные взгляды, представляя текст более 

объективным. (Иссерс 2009, 10-11) Эмоционально ”заряженные” слова и фразы 

производят более яркое впечатление, чем сугубо фактуальные предложения, не 

имеющие ”избыточных” риторических элементов.  

Яркие риторические элементы текста вероятнее запоминаются и действуют 

дополнительным фактором, убеждающим читателя. К примеру, прилагательные, 

«оценивающие» слова внутри текста, воздействуют на интерпретацию читателя – в 

предложении ”потенциальное влияние заготовления леса на экологию” – 

прилагательное слово потенциальное имеет нейтральную окраску. Если слово 

«потенциальное» заменить на ”положительное” или ”катастрофическое”, 

предложение будет иметь иной смысл. (Иссерс 2009, 108-109). К примеру, фразы  

”Круглый экспорт уйдет в прошлое” (Петрова 2008) или ”топор лесной войны” 

(Хисанов 2018) наводят читателя на желаемую автору оценочную точку зрения для 

рассмотрения темы. (Fairclough 1995, 2-3.) 

В итоге понятие медиатекст, несмотря на сложность точной категоризации термина, 

можно определить как текст, (часто) созданный авторским коллективом для массовой 

аудитории, имеющий типовые ожидания (новости) и специфические языковые единицы.  
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3.3. Медиатекст: лингвориторические параметры 

”С методологических позиций предлагается различать три стадии существования 

текста: 1) создание текста автором (”рождение”, творческий акт); 2) фиксированное 

состояние; 3) восприятие адресатом (”жизнь текста”, по Бахтину)”.  

(Трофимова & Кузнецова 2010, 44.) В нашем случае мы имеем дело с фиксированным 

состоянием текста, который мы попытаемся исследовать с точки зрения наличия в нем 

”голосов”, реализующих и конструирующих тот или иной дискурс, в нашем случае 

властный (государственный), региональный и экологический.  

Перечислим и прокомментируем теоретические аспекты, которыми мы будем 

оперировать при изучении выбранных нами медиатекстов. 

Заголовок играет важную роль в новостных текстах, так как читатель обращает в первую 

очередь своё внимание на него. Первое впечатление читателя от смысла заголовка часто 

определяет отношение читателя ко всему тексту. Приведем несколько примеров из 

нашего эмпирического материала. В частности, такие заголовки: ”Дружественный лес” 

(Салова 2015) или ”Скоро”сибирские цирюльники” подстригут все до Полярного круга” 

(Остроумов 2008) вызовут эмоциональную – позитивную или негативную – реакцию у 

читателя. Данный языковой приём хорошо известен, как ”оценочное и эмоциональное 

воздействие на читателя” (Иссерс 2008, 23). В зависимости от взгляда автора на 

определённую тему, читатель будет рассматривать информацию, данную в той или иной 

статье, с позиции, ”назначенной” автором. Безусловно, согласие читателя с позицией 

автора не является однозначной, но читателю останется в памяти оценочный взгляд 

автора, влияющий на интерпретацию читателя на происходящие в мире события. (Дейк 

2008, 201) 

К сильному риторическому способу влияния, по мнению Феркло, на восприятие и 

интерпретацию информации у читателя также относит употребление в предложениях 

активного субъекта или пассивного объекта (без деятеля) (Fairclough 1995, 25-26). 

Впечатление, созданное у читателя, будет иным, если он будет рассматривать  

рубрику с активным субъектом ”Китайский пылесос: правда ли,  

что весь лес вырубают китайские компании?” (Козловских, 2018), или пассивным  

”Круглый экспорт уйдет в прошлое” (Петрова, 2008). В первом примере внимание 

читателя акцентируется на субъекте, являющимся ”виноватым” в происходящем 

процессе, во втором заголовке с отсутствующим деятелем процесс вырубания 
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представляется естественным и рутинным и не вызывает отрицательных эмоций 

у читателя. 
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ГЛАВА 4. Дискурс природы  

Аликсандр Новикау считает, что ”экологическая идеология или, экологизм, является 

идеологическим направлением, состоящим из системы убеждений и рассматривающим 

связь между природой и человеком”.  По его мнению, ”данная идеология экологизма 

влияет на наши взгляды и действия по отношению к природе”. Также он считает, что 

”экологический дискурс является частью указанной идеологии, продвигающей её в 

текстуальной и устной форме” (Novikau 2016, 2-3.) Дискурс экологии рассматривает 

вопросы природы, учитывая интересы окружающей среды, то есть является неким 

”заступником” и ”голосом” ”пассивной природы”. Новикау считает, что экологический 

вопрос разделяется на множество специфических вопросов: на вопрос о загрязнении 

воздуха, глобального потепления климата, обезлесения и т.д. – но все указанные 

экологические вопросы, по его мнению, ”являются в той или иной степени 

взаимосвязанными между собой” (Novikau 2016, 2-3).  

Если рассматривать отношение человека к природе в историческом контексте, то можно 

увидеть изменение взглядов на природу в Европе в течение истории. В частности, уже в 

XVI-XVII веках появилось представление о разнице между природой и культурой 

вместе с механистическим взглядом на природу в философии и науке (Bolotova 2004, 

27). Важно отметить, что понятие механистический взгляд является ключевым для моей 

работы, так как данный взгляд имеет сходство с государственным и местным голосами 

в российских газетах, высказывающими свою позицию на тему лесного вопроса.  

Болотова считает, что ”отделение человека от природы является одной из причин для 

рассмотрения природы как предмета использования для человека.  

До возникновения механистического взгляда природу считали живым целостным 

организмом. В современной науке механистический взгляд на природу доминирует, 

однако за несколько последних десятилетии данный подход оспаривается 

экологическими и феминистическими движениями.” (Bolotova 2004, 27.) 

По мнению Болотовой, ”в России природа рассматривалась с практического ракурса. 

Уже с царских времен исследование неосвоенных земель являлась вековой традицией.  

После революции в 1920 годы индустриализация советской Россий увеличила 

потребность осваивания новых земель для обеспечения индустрии ресурсами”. 

(Bolotova 2004, 32.) 
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Болотова также считает, что ”доминирующий дискурс природы в СССР был создан 

революционной романтикой, в советском дискурсе природа являлась дикой и 

враждебной средой, которую надо покорить. После Великой Отечественной войны  

дискурсы о войне с природой и о покорении природы стали чаще появляться в советских 

изданиях. Можно считать романтизацию борьбы против природы  

явлением, характерным для больших индустриальных стран (СССР и США)”.  

(Bolotova 2004, 32.) 

В советском дискурсе присутствовало два основных взгляда на природу. Первый 

дискурс рассматривал природу как бессмысленную пустоту, не имеющую собственного 

разума или ценности как таковая и обретающую значение лишь во взаимодействии с 

цивилизованном человеком. Второй взгляд на природу рассматривал природу как 

надзирателя за драгоценностями — как к сущности слепой, спящей и немой, но 

хранящей свои драгоценности от человеческого воздействия (Bolotova 2004, 33-35.) 

Однако в 1960-70 годы в Советском Союзе уже появлялись слабые экологические 

голоса, а во время перестройки в 1980-е годы возникли первые экологические движения 

и экологический голос стал более громким. (Сири Энгэсет 2004) 

Понимая возникновение и исторический контекст российских природных дискурсов, 

можно исследовать их влияние в современной российской государственной 

экологической политике. ”Практичный” механистический дискурс рассматривает 

природу лишь с потребительской точки зрения. Основные политические дискурсы в 

современном мире поддерживают идею неограниченного промышленного роста и идею 

злоупотребления природой, не обращая внимания на экоцентрические голоса. (Novikau 

2016, 18) Подобные голоса неограниченного роста имеют весьма значительную 

позицию и в России, так как она является неотъемлемой частью всё более и более 

единого современного мира. Как часть процесса глобализации, властный политический 

дискурс ”роста” транслируется и воспроизводится в СМИ, таким образом отстаивая и 

укрепляя свои позиции в общественном информационном пространстве.  

В современном мире существует идея плюрализма, то есть идёт конкуренция разных 

”голосов” за позицию ”общественного мнения”. Соответственно этому, дискурс ”роста”, 

хотя и имеет значимую позицию в обществе, не является абсолютным бесспорным 

голосом. Экологический дискурс, имеющий противоположную, антагонистическую 

позицию в отношении человека и природы, хотя, по моему мнению, не имеет равной 
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позиции с властным голосом, но всё-таки является достаточно “громким” и может вести 

”асимметричное” противостояние с дискурсом неограниченного промышленного роста. 

В данном противостоянии, как мы уже отметили, дискурс ”неограниченного роста” 

транслируется и воспроизводится в основном через центральные СМИ. В то же время, 

как антагонистический, дискурс экологизма производится не центральными СМИ, а 

напротив, через интернет-страницы экологических движений, через блоги и 

оппозиционные газеты. Вышеуказанное производство двух дискурсов не является 

абсолютно точным, так как “голос природы” может также транслироваться и через 

государственную экологическую политику, как в центральных СМИ, но в основном 

экологический дискурс воспроизводится через источники, не имеющие большой 

популярности у большинства населения. Важно добавить, что вышеуказанные “голоса” 

не разделяются строго на ”чёрное” и ”белое”, а имеют разные ”оттенки”, включающие 

также и противоположные себе взгляды. 
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ГЛАВА 5. Дискурсивные приёмы анализа и выявление ”голосов” 

Теоретической основой для моего исследования является дискурс-анализ. Мы уже 

писали о понимании термина дискурс исследователем Ренкэма, который определяет 

дискурс на самом элементарном уровне как ”союз элементов речи, соединённый 

вербальными узлами” (Renkema 2009, 4). ”КДА относиться к теории дискурс-анализа и 

является специфической её формой. КДА рассматривает в основном возникновения 

злоупотребления полномочиями, превосходства и неравенства в обществе.” (van Dijk 

2008, 85.) Теория КДА не является методом анализа как таковым, наоборот, в рамках 

КДА можно применить любые методы, соотносящие с целью исследования (Дейк 2008, 

19). Исходя из специфики и свободы применения разных методов для исследования, в 

анализе будет применяться лексический метод, анализирующий речевые приёмы 

медиатекстов. Данные приёмы состоят из экспрессивно-выразительных элементов 

текста (например, метафора, метонимия и т. д.) и слов, имеющих идеологическую 

нагрузку (Иссерс 2009, 10). Исследование указанных речевых приёмов выявляет 

иерархическую позицию − например изучая количество оценочных слов в тексте − 

различных дискурсов, и их взаимоотношение. Иными словами, лингвистический анализ 

методом КДА позволяет раскрыть интересы властных групп выявляя голоса из речевых 

приёмов, таким образом позволяя анализировать скрытые смыслы, стоящие за словами. 

В более широком смысле дискурс можно понимать как ”множество миров, в котором 

человек живёт” (Renkеma 2009, 16). Действительно, в текстах разные ”голоса” можно 

рассмотреть в аргументах, в фразах, риторических приёмах и т. д., но в данной работе я 

буду ограничивать свой анализ ”голосов” исследованием таких аспектов, выявленных 

нами в собранном материале: 1. композиционно-заголовочных комплексов, 2. 

выявленных в текстах статей метафорах, 3. метонимиях, 4. гиперболах, 5. дискурсивной 

интерпретацией слов, имеющих коннотативную окраску.  

Дадим краткие определения терминов: 

Метафора, то есть ”перенос названия с одного предмета (явления, действия, признака) 

на другой на основе их сходства”, напр.: хвост поезда, нос лодки (КС 1995, 21-23).  

Метонимия обозначает “перенос названия одного предмета на другой, но по принципу 

смежности (чайник вскипел, зал зааплодировал). (КС 1995, 23-24.)  
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Гипербола – ”прием выразительности речи, используемый говорящими (пишущими) с 

целью создать у слушателей (читателей) преувеличенное представление о предмете 

речи” (РЯ 1997, 80).  

Коннотации слова − ассоциации, связанные (…) с данным словом, отражающие 

культурные представления и традиции (осёл и глупость) (КС 1995, 23). 

Анализ данных приёмов выявляет «голоса», которые принадлежат к разным дискурсам.  

На основе присутствия тех или иных слов, речевых оборотов, риторических фигур в 

анализируемых медиатекстов можно сделать вывод об оценочном характере ”голосов”, 

присутствующих внутри текста. (Иссерс 2009, 108). 

Данные выявленные «голоса» мы назвали государственный, местный и экологический. 

Выделение указанных голосов осуществлялось при изучении фрагментов из текста − 

отношение к лесу определялось оценочными выражениями в заглавиях, например, 

такими как ”Круглый экспорт уйдет в прошлое” (Петрова 2008) или ”Вышел обзор, 

посвященный экологической оценке состояния лесов в Сибири” (Брюханов 2009). Первое 

заглавие взято из статьи в ”Российской газете”, второе − из интернет-страницы 

Всемирного фонда дикой природы, данные примеры являются наглядными для 

различения голосов. В первом заглавии лес рассматривается как природный ресурс — 

во втором заглавии взгляд на лес происходит через экологический ракурс. Важно 

отметить, что подобных заглавии, с соответствующим содержанием в статьях, 

множество в российском медиапространстве — что является подтверждением 

существованию трёх вышеуказанных голосов.   

Для корректного применения дискурс-анализа, важно знать специфику медиатекстового 

жанра. К примеру, ”заглавия в медиа-статьях имеют особые синтаксические свойства, 

что выделяет их на грамматическом уровне” (Fairclough 1995, 21). Заглавия также 

привлекают внимание читателя и выдают основную информацию о статье. Если 

рассматривать медиатекст в целом, то “к основным характеристикам медиатекста можно 

отнести языковую специфику медиатекстов (которая определяется тем, что они 

рассчитаны на массовую аудиторию), динамический характер, многоплановость, 

многомерность, полифоничность, гетерогенность.” (Уварова 2015, 52), итак, описав 

специфику медиатекста, нам важно вновь определить роль вышеописанных речевых 

оборотов. По мнению Фэркло, ”разные метафоры соответствуют с разными 
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отношениями и интересами, и могут содержать разные идеологические нагрузки” 

(Fairclough 1995, 94).  



25 
 

ГЛАВА 6. Метод контент-анализа  

В настоящей главе мы будем рассматривать метод контент-анализа и его применение в 

данной работе для исследования лесного вопроса в российских СМИ совместно с 

теорией дискурс-анализа. 

6.1 Определение контент-анализа 

Первые применения исследовательских приемов, аналогичных контенту-анализу, были 

проведены в конце XIX века. Однако сложение контент-анализа как метода социологии 

относится к 50-60-х годам прошлого столетия. ”Контент-анализ − это метод для 

изучения текстов, аудиоматериала и других форм документов. Контент-анализ 

используется социологами для выявления числовых закономерностей в коммуникации 

в их содержательной интерпретации.” (Bryman 2011, 289) Интерпретация числовых 

закономерностей может выявить тенденции, идеологические и политические 

склонности или, например, определённые дискурсы в текстовом материале.  

Вместе с тем контент-анализ стал в 50-60-х годы использоваться и в лингвистике.  

Контент-анализ является количественным методом исследования. В частности, метод 

применяется для исследования тематики газетных статей. (Баранов 2001, 53) 

Важно отметить, что данный анализ исходит именно из исследовательского материала, 

главного определяющего фактора результатов анализа. (Tuomi & Sarajärvi 2018, 108) 

”Анализ слов происходит от частного к целому, отдельные слова рассматриваются в 

контексте основной темы статей.” (Tuomi & Sarajärvi 2018, 1115).    

Далее важно отметить, что “основной идеей контент-анализа является классификация 

большого количества слов из текста по нескольким основным содержательным 

категориям.” (Weber 1990, 12) В итоге целью контент-анализа является выявление 

идеологически нагруженной лексики и ценностной ориентации (выявленной в итоге 

анализа – V.K.) объёмного количества текстов (Баранов 2001, 53).  

Для исследования материала в настоящей работе мы будем использовать методику 

теории контент-анализ для полноценного раскрытия теории дискурс-анализа 

применительно к исследуемому нами материалу. И контент-анализ (КА), и дискурс-

анализ предназначены для исследования документов, газетных статей и других видов 

текста.  

Основное различие заключаются в том, что ”теория контент-анализа предназначена для 

выявления значимой информации из документов, теория дискурс-анализа исследует, как 
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используется язык в разных текстах и контекстах. Также теории отличаются тем, что с 

помощью (КА) исследуют количественное, а (ДА) используется для качественного 

исследования” (Krippendorf 2004, 413) Совместное использование ДА и метода КА даёт 

возможность исследовать частотность слов как с количественной точки зрения, так и 

эксплицитное и имплицитное значения слов, словосочетаний, фраз, то есть их 

идеологическую нагрузку, определяющей выбор в том или ином материале 

определённых слов. Параллельное использование, ДА и КА позволяет выявлять 

количество и семантику употребляемых слов и тем самым исследовать дискурсивные 

«голоса», стоящие за словами, их дискурсивное ”звучание” в текстах.  

6.2 Роль концептуальной переменной в контент-анализе 

Одним из важнейших инструментов для проведения контент-анализа является понятие 

концептуальной переменной (КП; у Баранова – К-переменная). ”Сущность контент-

анализа заключается в том, чтобы по внешним − количественным − характеристикам 

текста на уровне слов и словосочетаний сделать выводы об особенностях мышления и 

сознания автора текста − его намерениях, установках, желаниях, ценностных 

ориентациях и т. д.”. (Баранов 2001: 47) Процедура КА изложена в (Баранов 2001: 47-

252). Мы хотим обратить внимание на 2 момента в осуществлении КА: содержательный 

и структурный. Если КА проводится на выделении концептуальной переменной (КП) и 

исследовании конкретных языковых знаков (иначе − репрезентантов) в том или ином 

тексте, то такой КА называется содержательным. Если же КА выделяет КП, а 

репрезентанты выделяется на основе подсчета их количества, пропорций в тексте или на 

странице, во всём печатном или медийном (электронном) издании, то такой анализ 

называют структурным. Однако Баранов замечает, что всё-таки, как правило, не 

ограничиваются только структурным анализом, а обращаются к содержательному 

анализу, поскольку только структурный анализ не дает полной, убедительной, 

достоверной картины о КП, структурный анализ — это только ”полуфабрикат” (Баранов 

2001: 52). Таким образом, мы следуем в проведении нашего анализа его 

содержательному аспекту, структурный же будет необходимым, но вспомогательным 

для нашего исследования. В контент-анализе сам исследователь присваивает 

собранному, выделенному им из текстов материалу концептуальную переменную (КП). 

Значения К-переменной, по Баранову, могут ”приписываться к текстам, их фрагментам, 

абзацам, предложениям и отдельным словам, и словосочетаниям” (Баранов 2001: 52). 
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Всё зависит от объема исследуемого материала. Например, если исследователь изучает 

заголовки статей, то и методика сбора, и единица выбора КП будет, конечно, отличаться 

от большого корпуса текстов. Только предварительно собрав (на первых порах хотя бы 

даже ручным способом) тот или иной корпус материала, можно решить о типах 

выделяемых КП. Баранов приводит такой пример: ”К-переменная ”ПРАВА 

ЧЕЛОВЕКА” может реализоваться и в тексте о правилах техники безопасности на 

производстве. Предсказать такие значения К-переменной довольно трудно.” (Баранов 

2001: 52)  

Совокупность всех значений определяется как целостная частота концептуальной 

переменной (КП). Каждая категория может иметь в тексте несколько значений 

(репрезентантов), например КП ”лес” может включать множество значений: древесина, 

сырой, круглый, кубометров, обработанный — в данной работе критерием вхождение 

слова в определённую категорию является принципу смыслового сходства, 

отнесенность лексем к одной тематической сфере. (Баранов 2001, 53) Значимость той 

или иной категории будет определяться по количеству и качеству слов. Например, такие 

слова, описывающие лес, как древесина, круглый или кубометр, семантически несхожи, 

однако с точки зрения КА каждый из этих репрезентантов входит в смысловую группу 

(КП), отражающую определённое отношение к лесу — прежде всего как к ресурсу. 

Исследование таких КП в текстах, сравнение входящих в КП репрезентантов в данной 

работе очень важно – это позволяет понять, существует ли разница в выборе слов (для 

описания вырубки сибирского леса) в зависимости от принадлежности газеты к тому 

или иному дискурсивному ”голосу” − государственному, региональному или 

экологическому.  

Далее мы перейдем к аналитической части нашего исследования, где представим на 

конкретном материале использование контент-анализа и дискурс-анализа. Именно в 

синтетическом единстве двух методов, по нашему мнению, заключается их взаимная 

научно-методологическая поддержка, помогающая нам вскрыть, присутствующие в 

проанализированных статьях дискурсивные ”голоса”. 
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ГЛАВА 7. Анализ эмпирического материала с позиций контент-анализа 

 

В настоящей главе мы будем анализировать тему лесного вопроса Сибири, используя 

теорию дискурс-анализа и метод контент-анализа для выявления в государственных и 

региональных газетах, экологических интернет-порталах значимых слов, имеющих 

отношение к теме сибирских лесов. В ходе исследования мы будем классифицировать 

актуальные и частотные для лесной темы слова.   

7.1. Общие параметры анализа 

 

Как мы уже рассматривали ранее в теоретической части, одним из важнейших 

инструментов для проведения контент-анализа является понятие концептуальной 

переменной (КП; у Баранова – К-переменная). Частотная выборка слов для данного 

анализа происходила по их прямому или косвенному отношению к изучаемому нами 

лесному вопросу: были выбраны слова с частотностью использования 2-4 раз или выше 

в статье, следовательно, слова, повторяющиеся 2-4 раза или больше, выделяются нами 

из текста и входят (с числовым параметром) в ту или иную К-переменную. 

Для выявления и подсчета частотности ключевых слов из текста будет использоваться 

русскоязычная интернет-программа WebScript(ru), которая, в том числе, предназначена 

для подсчета количества слов в целом и количества повторного употребления слов в 

текстах. Данная программа подсчитывает частотность употребления слов в 

определённом тексте и показывает результат в порядке убывания от более частотного 

до менее употребляемого слова в тексте. Основным параметром будет являться 

количественное употребление слов, связанных с темой вырубания сибирских лесов.  

Рассматриваться будут как и отдельные слова, так и группы слов, входящие в одну 

тематическую группу. Например, слова лес, древесина, сырьё и деревья относятся к 

одной группе слов (К-переменной). 

7.2. Частотная характеристика лексем в К-переменной 

Итак, мы будем рассматривать содержание статей в официально-государственных (РГ), 

местных (БВ) и экологических газетах в течение десяти лет (2008-2018), выявляя 

частотность и смысловое наполнение слов, имеющих отношение к лесному вопросу. 

Выбор слов и их частотность будет раскрывать доминирующие ”голоса”, 
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присутствующие в статьях. Данный анализ будет проводиться с использованием метода 

контент-анализа и опоре на теорию дискурс-анализа.  

Объединив и структурировав наиболее частотные лексемы, фразы, словосочетания, 

присутствующие в анализируемых нами статьях, мы пришли к выводу выделить 

следующие концептуальные переменные (КП) в нашем материале. 

Лес − данная категория содержит слова, имеющие отношение к теме лесной вопрос, 

например древесина, вырубка, мебель, кубометры и т. д.  

Экономика − категория содержит слова (предприятия, рынок, экспорт), 

рассматривающие лесной вопрос в экономическом аспекте. 

Законность − слова, имеющие отношение к законодательной тематике. 

Государство − слова, описывающие лесной вопрос с позиции государства. 

Международная политика − внешнеполитические аспекты сибирского леса, особое 

внимание обращено на Китай, в том числе по частотности слов Китай, китайцы, 

китайской. 

Регионы − частотные слова (Сибирь, север, территории), описывающие регионы, 

имеющие отношение к лесному вопросу Сибири.  

Экология − слова, имеющие отношение к экологической тематике (Greenpeace, WWF). 

Частотные слова, выбранные из статей газет, можно разделить на разные тематические 

категории, или КП. Фильтрация слов в данном анализе происходила по принципу 

тематического сходства (микро)тем − каждая микротема (лес, экономика, регионы, 

экология и т. д.) имеет смысловую связь с основной темой (лесной вопрос). 

Например, КП международная политика встречается в статьях регулярно и имеет 

непосредственное отношение к лесному вопросу, так как тема экспорта леса  

(в основном в Китай) имеет не только экономический, но и политический характер и 

присутствует в статьях. Позиция государства по отношению к лесному вопросу 

декларируется в официальных документах, как ”совокупность действий по 

поддержанию оптимального состояния объекта. Соответственно, управление лесами 

заключается в системе действий, осуществляемых уполномоченными органами для 

того, чтобы при сочетании эксплуатации, охраны и восстановлении обеспечить 

постоянство существования лесных экосистем на данной территории.” (Лесной кодекс 

России 2019, www). Сначала мы представим таблицу, содержащую частотность слов, 
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фраз из статей газет РГ, БВ и ЭКО (порталов), вместе с типами концептуальных 

переменных, выделенных нами в материале. 

Концептуальная 

переменная 

РГ БВ ЭКО 

Лес лес [3] древесины [2] 
древесины [22]  
сырье [4] 
кубометров [2]  
мебели [4] 
кубометров [4]  
рубок [7] 

рубки [5] 
рубками [4] 
леса [7] 
древесины [6] 
кубометров [6] 
переработку [4] 
переработки [3] 

 

 

 

леса [26] лес [7]  
сырого [6] 

обработанного [5]  
древесины [5]  
круглого [4] 
сырья [4]  
сырья [3] 
леса [9]  
леса [2] сырья [2] 

лесной [5]  
лесных [5]  
древесины [4] 
лес [3] кубометров [3] 
кубометров [6] 
леса [2] 

круглого [2] 

 
 

лесопромышленного 

[10] 
лесных [10] лесами [7] 
лесного [4] леса [4] 
леса [15] 
лесов [5] 
лесов [13] 
Лесной [4] 
лесной [3]  
леса [11] 
лесные [3]  
лесами [3] лес [3] 
лес [5] деревья [5] 
деревьев [4]  
древесины [4] 
древесины [4] 
древесины [5] 
вырубка [3] 
вырубленные [3] 
вырубки [7]  
гектаров [4]  
рубки [4] 
 

Экономика предприятия [5] 
проектов [3] 
продукции [3] 
процентов [12] 
процентов [3] 
цены [7] 
спрос [4]  
рублей [4]  
рынок [3] 
экспорта [2] 
отрасль [6] 

 

экспорт [7]  
экспорта [5] 
экспорт [3]  
бизнес [4] 
экспортных [4] 

продукцией [3] 

экспорта [2] 
товаров [4] 

процентов [4] 
стоимостных [2] 
развития [9]    
производства [7]  
продукции [4]  
развитие [4] 
развивать [3] 

 

компании [4] 

 

Законность нелегальных [6] 

нелегальной [5] 

незаконной [4]  
 

 

 кодекс [4] 
законодательства [4] 
незаконно [4] 
незаконная [3] 

Государство границу [2]   
стране [4]  
пошлин [6]  
пошлины [5] 

власти [3] 
ФАС [4]  

Россию [3] 
Правительство [4]  

Российской [5] 
России [5]  
Федерации [5] 

управления [5] 
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пошлины [5] 
пропуска [3]  
 

 
 

 

Министр [3] 
правительства [4] 
правительство [3] 
министр [4] 
политики [3] 
таможенников [4] 
Таможня [2] 
Таможня [3] 
таможни [7] 
таможне [2] 
таможни [9] 

таможенного [6] 
таможенных [5] 
таможенных [3] 
таможенники [3] 
СТУ [2] 

России [5] 
России [5] 
России [8] 
российские [5] 

 
 

Международная 

политика 

 Китай [9] Китая [9]  
Китае [5]  
они [5] китайцев [5]  
китайской [5]  
угрозы [4]  
проблемы [4]  
военной [3]  
экспансии [3]  
США [3] 
Китай [2] 

китайских [4] 
китайцы [4] 

Китае [4] 

Китай [5] 
китайские [3]  
Китая [3] 

 

Регионы Иркутской [3] 
крае [3] 
области [3] 

Братской [5]  
Иркутской [4] 
Иркутской [5] 
Иркутском [2] 

Иркутская [2] 
иркутских [4] 
Иркутской [12]  
области [11] 
Сибири [7] 
Сибирь [7]  
Сибири [6]  
субрегион [8]  
севера [8] 
Север [3]  
севере [6]  
районы [7]  
территории [6]  
территории [5]  
области [13] 
область [3] 

Забайкальского [4] 
Амур [4] 
края [4] 
территории [8] 
территории [5] 

 
 

Экология WWF [4]  
экологически [4] 

 EIA* [3]  
АЭР* [3] 
Greenpeace [6] 
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*ФАС −Федеральная антимонопольная служба 

*EIA − Environmental Investigation Agency 

*АЭР − Агентство экологических расследований 

*СТУ − Сибирское таможенное управление 

 

7.3. Анализ К-переменной с позиций контент-анализа и дискурс-анализа  
 

Анализируя таблицу, можно заметить, что многие слова, фразы встречаются и в РГ, БВ 

и на экопорталах, поскольку у них общая тема – лесной вопрос. Как мы видим, 

структурный анализ КП помог нам выявить наиболее частотные словоупотребления во 

всех анализируемых изданиях. Однако, как мы отмечали раньше, на этом КА не 

останавливается, а за ним должен следовать содержательный анализ. Именно он показал 

отличия в лексическом наполнении К-переменных:  

1. в статьях БВ нет частотных слов, относящихся к категории (КП) экология, в РГ и 

ЭКО зафиксированы единичные репрезентанты. 

2. В статьях экопорталов есть лишь одно частотное слово (компания), относящееся к 

категории экономика. В РГ таких слов 11, и они репрезентируют данную КП с точки 

зрения выгодности продажи леса (предприятия, спрос, деньги, рынок), в БВ таких 

репрезентантов 15, отражающих стремление наращивать производство с целью 

получения экспортной прибыли, что намного более выгодно, чем отправка продукции 

на внутренний рынок (продукция, экспорт, стоимость, бизнес). 

3. В статьях РГ нет частотных слов в категории международная политика (то есть 

затрагивающих тему лесного экспорта в Китай; чаще всего этот аспект рассматривается 

в иной плоскости: экспорта нефти и газа), в статьях БВ данную тему описывают 

словами-репрезентантами, фокусирующимися вокруг угрозы для России со стороны 

Китая (китайский, угроза, военный, экспансия и т. д.). Экопорталы используют 

частотные слова, географически отсылающие к Китаю (китайцы, Китай, китайский).  

4. В статьях всех газет (и экопорталов в том числе) лесная проблематика (КП лес) 

описывается множество (25) раз в разных выражениях, что явственно указывает на 

важность темы леса/лесного ресурса в статьях. Репрезентанты К-переменной лес в 

анализируемых статьях схожи, но в РГ (15) и в БВ (19) лес также описывают в первую 

очередь именно как промышленный ресурс (сырьё, обработанный), на экопорталах 

данного репрезентанта ”лес” (как ресурса) нет, вместо этого используются эко-
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критические выражения (рубки, вырубки, вырубленные), отражающие иной взгляд на 

вырубку леса. 

5. Региональная газета (БВ) уделяет значительное внимание хозяйственно-

эксплуатационным аспектам леса (19 слов), вопросам государственного 

лесопользования (20 слов), международной политики (12 слов) и региональным делам 

(21 слов), но не содержит в статьях слов, имеющих отношение к аспектам законности 

вырубки леса и экологии.  

Итак, можно сказать, что РГ и БВ имеют сходства (по количеству частотных слов) в 

концептуальных переменных ”лес” (как хозяйственный ресурс) и ”экономика” 

(экспортный материал). Вместе с тем, и РГ, и ЭКО одинаково касаются концептуальных 

переменных (КП) ”лес”, ”законность”, ”государство”, ”регионы” и ”экология”. БВ и 

ЭКО имеют сходство в репрезентантах в КП ”лес” и ”международная политика”.  

7.4 Итоги анализа 

 

Проведенный нами контент-анализ позволил нам глубже взглянуть на проблему 

наличия и представленности в газетных материалах дискурсивных ”голосов”. На 

начальном этапе нашей работы мы полагали, что распределение дискурсивных 

”голосов” в разных типах анализируемых изданий можно было ожидать иным, более 

прямолинейным, однозначным. Мы предполагали, что, например, государственная 

газета (РГ) будет акцентировать внимание скорее на хозяйственно-экономические 

аспекты лесного вопроса, экологическая − на экологические и т. д. Однако структурный 

и содержательный типы контент-анализа позволили нам скорректировать нашу 

гипотезу. Рассматривая присутствие или отсутствие репрезентантов в определённых 

категориях, можно сделать вывод о том, что наше предположение не всегда являлось 

верным. Например, в статьях государственной газеты (РГ) также акцентируют внимание 

на экологическом аспекте лесного вопроса (2 слова), но−- по сравнению с 

экономической тематикой (11 слов) – всё-таки экологическая тема проявляется менее 

эксплицитно, скорее экологическая проблематика выступает для автора статьи как 

несущественный, второстепенный аргумент в журналистском материале, требующем от 

журналиста объективного, взвешенного и разностороннего освещения разных точек 

зрения, разных позиций на излагаемую тему. В региональной газете (БВ) экономическая 

тема (15 слов) вообще затмила экологическую проблематику; экология не 

рассматривается в этом издании даже как фоновый материал. 
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Синтез теории дискурса и методики контент-анализа позволяет нам сделать выводы о 

связи частотности слов как репрезентантов концептуальных переменных (КП) с целью 

обнаружения, экспликации ”голосов” в статьях ”Российской газеты”, ”Байкальских 

вестей” и интернет-порталов, посвящённых экологическим вопросам. В ходе 

исследования мы выявили, что самые частотные слова в статьях относятся к категориям 

определённых концептуальных переменных (КП), которые мы обозначили ”лес”, 

”экономика”, ”законность”, ”государство”, ”международная политика”, ”регионы” 

и ”экология”. Вместе с тем обнаружилось, что государственный, экономический и 

экологический дискурсивные ”голоса” в большинстве случаях соответствуют 

определённым газетам или интернет-изданиям. ”Российская газета”, являющаяся 

официальной государственной газетой, транслирует преимущественно 

государственный и экономический ”голоса” так же, как и региональная сибирская газета 

”Байкальские вести”. Экологические же интернет-издания транслируют в основном 

экологический ”голос”. Однако важно отметить, что в государственной и местной 

газетах присутствуют также (хотя чаще всего как незначимый или малозначимый) 

экологический ”голос”.  

Проведенный нами анализ дискурса и контента даёт интересные результаты: контент-

анализ раскрывает исследователю частотность слов в статьях, которая для читателя 

предстает как сгущенное ”облако слов”, или – в терминах контент-анализа – как  

К-переменная. Эти концептуальные переменные отражают взаимосвязь или, напротив, 

столкновение, конфликт дискурсивных «голосов» в текстах или изданиях.  

Итак, мы провели дискурсивный анализ и контент-анализ содержания статей. Далее мы 

приступим к дискурсивному анализу заголовков статей, что является также одним из 

интересных и существенных объектов дискурсивного анализа. 
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ГЛАВА 8. Роль заголовков в медийном тексте: дискурсивный подход 

 

В данной части мы проведем анализ заголовков статей, представленных в трех 

дискурсах: властном, региональном, экологическом. На основе анализа мы постараемся 

выявить, какими языковыми средствами происходит конструирование и презентация 

каждого из указанных дискурсов. 

 

8.1. Функции заголовка 

Заголовок является ключевым элементом новостных текстов, определяющий читателю 

ракурс для рассматривания текста. По мнению ван Дейка, роль заголовка и ведущего 

абзаца – ”афишировать и кратко изложить главную тему текста” (Van Dijk 1990, 53). Ван 

Дейк считает, что ”синтактическая структура текста (заголовка) может выявлять 

идеологические позиции, используя пассивные конструкции для скрытия негативного 

влияния элиты или властных групп. Использование определённой лексики (”террорист” 

вместо ”борец за свободу”) также является аспектом новостного дискурса, который 

формируется из скрытых взглядов или идеологических посылов в тексте и выявляется 

методом анализа лексических выражений” (van Dijk 1990, 177). Исходя из определения 

ван Дейка, можно сказать, что заголовок может раскрывать и суммировать основную 

идею текста статьи и может содержать имплицитные или эксплицитные идеологические 

посылы.   

Заголовок обладает прагматической направленностью: он интерпретирует ту или 

иную ситуацию и воздействует на читателя в соответствии с коммуникативной 

установкой автора текста и выбранными им языковыми средствами. А. Белл считает: 

заголовок – это ”составляющая новостной риторики, чья функция заключается в 

привлечении внимания читателя” [Bell 1991:189]. Таким образом, риторическая 

функция заголовка – один из аспектов его исследования именно в медиатекстах.  

Важно отметить, что под идеологически нагруженной лексикой ван Дейк 

понимает те или иные слова, выражающие прямо или косвенно моральные, 

политические или идеологические взгляды (Van Dijk 1990, 177).  Формулировка 

заголовка, который является важнейшим элементом статьи, не происходит неосознанно, 

без учета идеологических, политических, моральных и прочих взглядов автора или 

газеты.  
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По определению И. Шостака ”газетный или журнальный заголовок выполняет 

несколько функций: номинативную (он вычленяет и называет), коммуникативную (он 

должен информировать; называя, нечто сообщать); рекламно-целевую (должен 

одновременно рекламировать текст – ”товар”, и передать читателю определённую 

установку автора).” (Шостак 1998, 76.) Суммируя определение Шостака: чётко 

сформированный заголовок точно описывает суть статьи, даёт важную информацию о 

статье и передаёт читателю позицию автора. Далее Шостак делает дополнительную 

замечание о функциональных качествах именования статьи: ”заголовок фиксирует 

внимание на наиболее важных и интересных моментах, экспрессивно побуждая 

читателя познакомиться с текстом” Шостак 1998, 76).  

Принципы наименования статей имеет свою специфику в зависимости от страны и 

языка. В России, по мнению Шостака, ”заголовок долгое время отожествлялся с 

лозунгом, призывом, с точным указанием или с ”обозначением материала””. (Шостак 

1998, 76) Действительно, в советское время заголовки статей напоминали лозунг, 

призыв. К примеру, рубрики ”Больше паровозов и вагонов”, ”Властелины гор” или 

”Новаторство” можно относить к вышеуказанным типам заголовков (Шостак 1998, 77). 

По мнению Шостака, в современной Россий стиль оформления заголовок изменился и 

“строится по нетрадиционным для российской прессы моделям”. По мнению автора, 

современные российские заголовки можно относить к повествовательным (содержат 

основную информацию статьи), к констатирующим, к резюмирующим 

(комментирующий заголовок) и к заголовку-парадоксу (юмористически-парадоксальное 

содержание). (Шостак 1998, 79). Для моей работы является важным понимать 

специфику заголовков российских газет, однако в рамки данной главы не входит анализ 

особенностей российских заголовков. Заголовки мы будем рассматривать с 

дискурсивных позиций. 

8.2 Властный (государственный) дискурс  

Начинаем анализ с властного (государственного) дискурса, позицию которой выражает, 

в частности, ”Российская газета”, являющаяся официальным печатным органом 

Правительства Российской Федерации (www.rg.ru).  

Темой статьи Российской газеты ”Круглый экспорт уйдет в прошлое” (Петрова 2008) 

является необходимость ограничения экспорта необработанного лесоматериала в Китай. 

В соответствии с классификацией Шостака, данный заголовок выполняет одновременно 
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и номинативную (называет), и коммуникативную (информирует) функцию, так как 

содержание статьи соответствует заголовку, хотя в нём и уточняется, о каком ”круглом” 

экспорте идёт речь. Формулировка заглавия выглядит интригующей, так как при 

прочтении заголовка читателю неясно, что такое ”круглый экспорт”, в дальнейшем при 

чтении статьи эта неясность, выраженная при помощи метонимической цепочки 

(круглый лес ”лес-кругляк; необработанный лес” ˃ (круглый) лес, идущий на экспорт ˃ 

круглый экспорт), проясняется. Автор статьи показывает свою позицию и уверенность 

в том, что экспорт круглого необработанного лесоматериала в будущем закончится 

(уйдет в прошлое). Автор заменяет слово лес метонимией экспорт (экономический 

термин), что вызывает у читателя мысли об экономических аспектах лесного вопроса. 

Данный заголовок можно отнести к выражению государственного дискурса, так как он 

затрагивает лишь экономические аспекты лесного вопроса.     

Следующий заголовок статьи в ”Российской газете” ”Кто – в лес, кто – по дрова” 

(Басов, Струев 2008) представляет фразеологизм, обозначающий ”несогласованные 

действия каких-л. субъектов действия”. Главная идея статьи состоит в том, как 

российские предприятия, перерабатывающие лес, не могут конкурировать на мировом 

рынке вследствие проблем с местными властями и энергоснабжением – что можно, 

иными словами, сформулировать как несогласованные действия органов власти и 

управления. Заголовок выполняет номинативную и коммуникативную функцию, так как 

“имя” соответствует содержанию и адресует ключевую идею статьи. Хочу добавить, что 

фразеологизм в заглавии действует для читателя как реклама и привлекает к чтению 

своей загадочностью, заставляя читателя задумываться над смыслом фразы. Если мы 

сопоставим заголовок и содержание статьи, то можно будет понять, что авторы 

рассматривают проблематику сибирского леса с экономической точки зрения. В ней 

звучит государственный «голос», рассматривающий лес как ресурс для экономики 

страны. 

Третий заголовок статьи из ”Российской газеты” ”Кто в лесу хозяин?” (Чернокрылов, 

2008) содержит важный коннотативный уровень – показывает читателю, что темой 

статьи является (российский) лес и его хозяин.  Хозяином же леса в русской культуре 

считают традиционно медведя, ursus arctos; урсус арктос также является символом 

самой страны. Чтобы понять смысл заглавия, необходимо знать, что в статье 

рассматриваются проблемы, возникшие с китайским лесным предпринимателем в 

Сибири. Явный вопрос, присутствующий в заголовке ”Кто в лесу хозяин” является 
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идеологически нагружённым, так как если рассмотреть заглавие в контексте самой 

статьи, то можно увидеть, что она содержит разделение на ”своих” и ”чужих”.  (Иссерс 

2009, 108.) В вопросе можно также увидеть присутствие политического ”голоса” – 

выражение ”хозяин леса” в контексте статьи указывает на отношения между Россией и 

Китаем.   

8.3. Региональный дискурс 

Далее рассмотрим заголовки из местной сибирской газеты ”Байкальские вести”. 

Заглавие ”Борьба за лес: сизифов труд?” (Батутене 2008) содержит фразеологизм из 

греческой мифологии о бесполезном (сизифовом) труде (Камю 2002). Основная идея 

статьи – бесполезная борьба с экспортом необработанного леса  

(в Китай). Понимая заглавие статьи в контексте, отношение к лесу можно понимать, как 

к экономическому природному ресурсу, за который идёт − бесполезная − со знаком 

вопроса, борьба. Взгляд на лес сужается только до аспекта, рассматривающего лесной 

вопрос с экономического ракурса. Данное заглавие можно также рассмотреть исходя из 

экологической позиции, но в статье основное внимание акцентируется на 

экономические аспекты продажи необработанного леса.  

В итоге можно сказать, исходя из контекста статьи, что экономический голос 

доминирует над экологическим. 

Второй заголовок ”Ворота в Азию” (Ружникова, 2012) из газеты ”Байкальские вести” 

содержит фразу, которую можно сравнить со знаменитой фразой Петра I ”окно в 

Европу”. Фраза заглавия аллегорически указывает на развитие торговых связей с 

азиатскими странами, так как основное содержание статьи рассматривает вопросы 

развития торговли лесом, лесоматериалами и сырьём России с азиатскими странами. 

Употребление существительного ”ворота” вместо “окно”, возможно, указывает на 

масштаб торгового сотрудничества.  

Заглавие “Там, где восходит солнце” (Рыбакова, 2017) в ”Байкальских вестях” 

продолжает употреблять в заголовках коннотации, связанные с Азией, так как восход 

солнца ассоциируется в русской культуре с востоком или с новым днём, а в контексте 

статьи – с Азией. Заглавие несет номинативную и коммуникативную функции, так как 

основной темой статьи является экономическое сотрудничество России и азиатских 

стран (Китай, Япония), однако заглавие представляет читателю неточно и в поэтической 

форме тему самой статьи.  В заглавии можно также увидеть скрытую идеологическую 
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оценку, так как восход солнца ассоциируется со светом/добром, новым днём/будущим – 

что имеет положительные коннотации и создает позитивное впечатление у читателя. 

(Иссерс 2009, 108.) Как и два предыдущих заголовка, данное заглавие – если 

рассматривать его в смысловом контексте статьи – демонстрирует в основном 

экономический «голос» лесного вопроса.  

Итак, мы рассмотрели шесть заголовков − три из ”Российской газеты”, представляющий 

государственный ”голос” − три из газеты ”Байкальские вести” с региональным 

”голосом”, и хочу отметить, что в каждой газете присутствует множество голосов, 

причем некоторые доминируют, но другие имеют подчиненную позицию. 

8.4. Экологический дискурс 

Далее я кратко проанализирую три заголовка из экологических интернет-страниц. 

Первый заголовок интернет-страницы Всемирного фонда дикой природы  

”ВЫШЕЛ ОБЗОР, ПОСВЯЩЕННЫЙ ЭКОЛОГИЧЕСКОЙ ОЦЕНКЕ СОСТОЯНИЯ 

ЛЕСОВ В СИБИРИ” (Брюханов, 2009) в информативном стиле констатирует о выходе 

обзорного текста об экологическом состояния сибирского леса. Важно отметить, что 

заглавие написано заглавными буквами, что можно считать подчёркиванием важности 

обзора, тем самым заглавие приобретает не только номинативную и коммуникативную 

функции, но и акцентирующую, в терминологии Шостака – рекламную (разумеется, этот 

термин следует понимать в расширенном смысле). Также можно отметить отличие 

настоящего заглавие от заголовков двух предыдущих дискурсов, государственного и 

регионального. В отличие от государственной и местной газет, данное заглавие 

обращает внимание на состояние леса, то есть акцентирует внимание на экологическом 

аспекте лесного вопроса. Таким образом заглавие, если исходить из содержания статьи 

– обзор состояния леса, именует корректно главную тему статьи и косвенно 

подчёркивает проблемный характер состояния леса, что описывается в самой статье. В 

итоге в заголовке, несмотря на стилистическую нейтральность слов, в целом 

предложении создаётся новый смысл, превышающий сумму смысла слов, то есть 

присутствует явный экологический голос, что подтверждается обзором статьи, 

проблематизирующим состояние российского леса. 

Второй заголовок ”Без совести и без леса” (Кобыляцкий 2017) статьи, взятой нами с 

интернет-страницы Vegetarian journal, имеет явную идеологическую оценку (Иссерс 

2009, 108). Здесь используется морально-этическая терминология для сопоставления 
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отношения человека к лесу, точнее − отсутствие совести в отношении с лесом. В 

заглавии автор также использует игру слов, изменяя известную фразу без стыда и 

совести и придавая изменённой фразе экологический, основанный на морально-

этических нормах, характер. Таким образом можно сделать вывод, что в заглавии явно 

присутствует экологический голос. 

Третий заголовок из публикации интернет-портала Эковолга ”Теневой бизнес зашел в 

леса: Сибирь теряет свой лесной фонд” (Серкова, 2017) содержит явный экологический 

”голос”: в заглавии автор сопоставляет лесную промышленность и экологию, 

характеризуя лесной бизнес теневым, то есть нелегальным, давая таким образом 

идеологически нагружённую оценку (Иссерс 2009, 108). Если рассмотреть оценочное 

прилагательное теневой (нелегальный) на коннотативном уровне, то слово 

ассоциируется с негативом или злом, таким образом сопоставление бизнеса и леса 

(природы) в заглавии можно рассматривать как сопоставление добра (природа/экология) 

и зла (бизнес). Таким образом, идеологическая оценка заглавия будет влиять на ракурс, 

с которого читатель будет рассматривать содержание статьи при чтении.  

Разумеется, предложенное для анализа небольшое количеством примеров  

не может представить целостную картину анализа заголовков, однако даже в 

приведённых примерах можно увидеть различия в ”голосах”, озвучивающих вопрос 

сибирского леса. Как мы уже рассмотрели, экологический ”голос” акцентируется более 

явно, чем государственный и местный ”голоса”, проявление которых является более 

скрытым за разнообразными фразеологизмами, получающими смысловое наполнение в 

лишь в контексте статьи в целом. Ключевым выделяющим фактором является различное 

отношение к лесу, проявляющееся в заглавиях: лес рассматривается (в основном) как 

природный ресурс в государственном, региональном дискурсах или как часть природы, 

нуждающейся в защите − в экологическом дискурсе. Таким образом, различие в 

дискурсах очевидно проявляется уже на языковом уровне в композиционно-

заголовочных комплексах, которые и являются средством обнаружения, экспликации 

”голосов” (в смысле Фэркло и ван Дейка). К анализу композиционно-заголовочных 

комплексов мы сейчас переходим. 
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ГЛАВА 9. Композиционно-заголовочные комплексы в медийном тексте 

 

Как мы уже отмечали, у заголовка есть важные информативная и композиционная роли. 

Находясь вне текста и предваряя его, заголовок является речевым элементом, имеющим 

определенную самостоятельность (Лазарева 1989: 3, 70). Читатель узнаёт об 

информации, изложенной в статье, прежде всего из заголовка, который передаёт в 

компрессированной форме как ту или иную отсылку к фактам, так и настраивает 

читателя на определенный угол восприятия текста. В процессе чтения читатель 

реконструирует заголовок, наполняет смыслом, который рождается в голове читателя, и 

может согласиться или не согласиться с предъявленным автором статьи заголовком. 

Л. М. Мурзин справедливо полагает: ”исходный и компрессированный тексты имеют 

одно и то же содержание, причем второй, в сущности, выполняет роль дейктики1 по 

отношению к первому” (Мурзин 1982: 27). 

Заголовок (в идеале) должен соотноситься со структурой и смыслом текста статьи, 

поэтому можно утверждать, что заголовок является важной частью целого (а этим целым 

и будет текст статьи), следовательно – заголовок содержит в себе главные, базовые 

элементы смысловой структуры.  

Композиция – один из самых важных структурных элементов медийного текста и 

включает в себя построение или расположение материала, связь частей. Удачность или 

неудачность композиции текста играет важную роль и в процессе восприятия, и при 

понимании материала тем или иным читателем: или помогает, или – напротив − 

препятствует усвоению главной мысли текста. Заглавие − первый элемент этой 

композиционно-заголовочной структуры: с него начинается знакомство читателя с 

текстом. 

Связь между заголовком и самим текстом разносторонняя, многоступенчатая, и 

определяется процессом антиципации2: читатель в голове строит свои предположения о 

смысле, об информации всего текста, причем, как правило, использует свой личный, 

индивидуальный опыт, а также фоновые знания. Именно в таком сложной интеграции 

читателя, заголовка, композиции статьи и происходит построение и воспроизводство 

дискурсов. На уровне композиционно-заголовочных комплектов осуществляется 

                                                           
1Дейктик – конкретная единица, элемент дейксиса. Дейксис – «указание как значение или функция 
языковой единицы, выражаемое лексическими и грамматическими средствами». (РЯ 1997: 108) 
2 Антиципация или пролепсис – «предположение, предчувствие, предвидение». (ЛЭС 1990: 34-35) 
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доминирование одного дискурса и/или подавление других. Далее мы рассмотрим, как 

происходит взаимодействие заголовка и текста в статьях, представляющих разные 

дискурсы. Здесь важно не только обозначить дискурсы (государственный, 

региональный, экологический), но и показать неоднородность внутри них, выявить темы 

(субдискурсы), которые вскрываются в тот или ином дискурсе. 

9.1. Государственный дискурс 

Мы проанализировали статьи из ”Российской газеты”, описывающих вырубку леса в 

Сибири и выявили следующие темы (субдискурсы), присутствующие в данном 

дискурсивном ”голосе”. 

9.1.1. Тема государственного контроля над лесным фондом  

В статье ”Российской газеты” ”Ни пня без сертификата” (Шмелёва, 2004) 

рассматривается вопрос сибирского леса и главной темой является борьба с 

нелегальными вырубками леса методом электронного контроля − на что указывает и 

само название статьи. На коннотативном уровне заголовок можно истолковать как 

контроль за лесом, так как в статье метод электронного контроля предлагает 

руководитель федерального лесного хозяйства. Из контекста статьи можно определить, 

что заголовок отражает явный экономический аспект проблематики: в статье 

описываются экономические убытки для государства.  

”Федеральное агентство лесного хозяйства готовится перекрыть кислород 

контрабандному вывозу древесины. Пять процентов российской древесины 

разворовывается, и деньги, получаемые от ее продажи, идут мимо казны”  

(Шмелёва, 2004).  

Как мы видим из вышеуказанной цитаты, в данной статье эксплицитно присутствует 

экономический аспект рассматриваемой темы, выраженной лексемами незаконного 

хищения народного достояния: контрабандный, разворовываться, мимо казны. 

”Основными источниками поступления на рынок незаконной древесины 

остается рубка деревьев без разрешительных документов или по поддельным 

бумагам вне лесосек. И даже если документы имеются, то вырубку 

браконьеры производят сверх установленных объемов или за пределами 

разрешенных границ.” (Шмелёва, 2004) 

В этой цитате вновь звучит тема незаконной вырубки (незаконный, поддельный, 

браконьер), но присутствует и моральный аспект проблемы, он фокусируется вокруг 

нечестности, аморальности рубщиков леса, нарушающих объемы вырубки. Тем не менее 

моральный аспект темы не выводится на экологический уровень.  
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Заголовок статьи в ”Российской газете” ”Кто в лесу хозяин” (Чернокрылов 2008) 

содержит важный коннотативный аспект − показывает читателю, что темой статьи 

является (российский) лес и его хозяин.  Чтобы понять смысл заглавия, необходимо 

знать, что в статье рассматривают проблемы, возникшие с китайскими лесными 

предпринимателями в Сибири. Явный вопрос, присутствующий в заголовке ”кто хозяин 

леса?”, является идеологически нагружённым, так как если рассмотреть заглавие в 

контексте самой статьи, то можно увидеть, что она содержит разделение на ”своих” и 

”чужих”.   

“Китайская компания, владеющая "Февральлесом", пригласила на работу 120 

своих соотечественников. [---] Таким образом, предпринята откровенная 

попытка заменить российских рабочих китайскими, чтобы платить 

персоналу втрое меньше”. (Чернокрылов 2008) 

Рассматривая контекст статьи вместе с заглавием, можно также увидеть смысловое 

расширение заглавия и перевод его в политико-экономическую плоскость — выражение 

”хозяин леса” в контексте статьи указывает на отношения между Россией и Китаем — в 

данном заглавии государственный голос, звучащий во внешнеполитическом контексте, 

имеет уже более доминантное и явное присутствие: кто хозяин на выделенном к рубке 

участка леса, а кто хозяин всей сибирской тайги.  

Вместе с тем заголовок в процессе чтения приобретает и еще один смысловой акцент 

при ответе на вопрос: кто в лесу хозяин? Хозяином на деле оказался китайский 

предприниматель, грубо нарушивший закон (дисквалификация, нарушение, 

соответствующие закону). Как показывает приведенная ниже цитата из статьи, ответом 

на вопрос «кто в лесу хозяин» служит и другой возможный ответ — хозяином леса все-

таки должен являться закон: 

”В суд направлен иск о дисквалификации г-на Сунь Юн Тая за 

многочисленные нарушения Трудового кодекса РФ. Китайский 

руководитель, в свою очередь, заявил, что "готов изменить ситуацию на 

предприятии и установить новые правила, соответствующие закону".” 

(Чернокрылов 2008) 

Темой статьи ”Круглый экспорт уйдет в прошлое” (Петрова 2008) в ”Российской 

газете” является ограничение экспорта необработанного лесоматериала в Китай.  

Если рассматривать заголовок, исходя из определения Шостака, то данный заголовок 

выполняет номинативную (называет) и коммуникативную (информирует) функцию, так 

как содержание статьи соответствует заголовку, хотя в нём и не уточняется, о каком 

круглом экспорте идёт речь. Формулировка заглавия выглядит нейтральной, автор 
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статьи демонстрирует свою позицию, сравнивая теперешнее состояние (негативное) с 

будущим (которое оценивается автором позитивно: уйдет в прошлое): 

”Таможенники объявили о новых правилах экспорта древесины. Через две 

недели вывозить за границу необработанный лес будет запрещено” (Петрова 

2008).  

Рассматривая заглавие с позиции дискурс-анализа, можно заметить, что в нём 

присутствует явный государственный дискурс − что и подтверждается ключевыми 

словами из текста: таможенники, правила экспорта, запрещено. Автор статьи заменяет 

слово лес метонимией-эвфемизмом экспорт (экономический термин), что вызывает у 

читателя мысли об экономическом аспекте лесного вопроса: лес> срубленный лес-

кругляк, идущий на экспорт> круглый экспорт.  

“В соответствии с приказом Федеральной таможенной службы РФ теперь 

только 20 пунктов пропуска [---] имеют право декларировать ”кругляк”. 

Благовещенский пункт в их число не вошел. Причина − в огромных объемах 

экспорта [---] На сегодняшний день почти 80 процентов всего, что вывозится 

заграницу через наш пропускной пункт, − это древесина, причем почти всегда − 

необработанная.” (Петрова 2008) 

Композиционно-заголовочный комплекс выявляет 2 центральных экономических 

аспекта государственного «голоса» (лес как экспорт и контроль над экспортом).     

9.1.2. Тема хищничества 

В частности, эта тема рассматривается с позиции несогласованности действий 

государственных структур, в результате чего и совершаются хищнические вырубки 

леса, приводящие к растрате природных богатств страны. 

В статье ”Бизнес с топором” из РГ (Мармышев 2008) критически 

рассматривается вырубка леса и обращается особое внимание на нелегальные вырубки 

леса. Имея ярко-эмоциональную окраску, название статьи также можно рассматривать 

на коннотативном уровне как неэкологичный способ ведение лесной промышленности 

(бизнеса), с главной целью получения прибыли любыми, самыми грубыми, нечестными, 

хищническими, варварскими, методами, что выражается лексемой с топором. (Шостак 

1998, 76). В цитате описывают вред, нанесённый лесному хозяйству методом ”бизнеса с 

топором”. 

“Ущерб лесному хозяйству от предновогодних вырубок составил 262 

тысячи рублей [---] Стоит заметить, что даже легальная торговля 

хвойными деревцами приносит огромную прибыль” (Мармышев 2008) 
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“Правонарушения в лесном секторе, в том числе и незаконные рубки, 

подрывают усилия по организации экологически и социально 

ответственного управления лесами” (Мармышев 2008)  

Данные цитаты из статьи контекстуализируют заголовок, подчёркивая критичность по 

отношению к существующим методам вести лесной бизнес, что выражается словами: 

ущерб, правонарушения, незаконный. Однако в статье явно звучит экологический 

”голос”, который проявляется в статье в форме следующего выражения: экологически и 

социально ответственное управления лесами.  

Итак, в целом можно сказать, что в данной рубрике представлены газетные 

материалы, в которых композиционно-заголовочные комплексы представляют 

государственный ”голос” с экономической позиции. Экологический ”голос” 

присутствует в рассуждениях журналиста о необходимости умеренных вырубок леса и 

признании слабости и недостаточности экологических мер. 

Заглавие статьи ”Топор дровосека” РГ (Белякова 2010) и содержание статьи 

выявляют критический голос по отношению к вырубанию леса. Любопытно отметить 

одновременное сходство и различие с предыдущим заглавием ”Бизнес с топором” 

(Мармышев 2008): и то, и другое заглавие выполняют номинативную функцию (тема 

лесного хозяйства/вырубания леса), но отличие указанных заглавий заключается в том, 

что заголовок ”Бизнес с топором” (Мармышев 2008) имеет (как мы уже рассматривали 

ранее) на коннотативном уровне экокритические акценты (грубый метод ведения 

бизнеса), заголовок ”Топор дровосека” (Белякова 2010) не имеет на коннотативном 

уровне подобных экокритических акцентов. (Шостак 1998, 76) Но если рассмотрим 

данное заглавие вместе с цитатой из текса, то в нём также можно увидеть явный 

экологический голос. 

 ”Нелегальные рубки подрывают справедливую конкуренцию в частном секторе, 

сводят на нет усилия экологически ответственных лесозаготовительных 

компаний, которые пытаются "играть по правилам" и заготавливать древесину 

честно.  

[---] Пробелы Лесного кодекса.  На самом деле точного определения, что такое 

нелегальная рубка, нет. В новом Лесном кодексе, недоработанном и поспешно 

принятом в конце 2006 года, нет такого понятия, как, впрочем, нет даже 

определения, что такое ”лес”. Это очень затрудняет борьбу с нелегальными 

рубками” (Белякова 2010). 
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Наименование статьи ”Цены выше табуретки” (Зыкова, 2009) указывает на повышение 

цен на деревянные изделия − рост цен является парадоксальным, так как в статье 

указывается, что стоимость необработанного лесоматериала уменьшилась на 30-40 

процентов. Данное, на первый взгляд, парадоксальное явление объясняется 

повышением расходов в деревообрабатывающей промышленности.  

”Мебель, спички и гробы дорожают несмотря на то, что древесина подешевела  

[---] В то же время экспорт леса в этом году, по данным минпромторга, упал 

почти на 60 процентов и продолжает снижаться. Так что древесины в России 

больше, чем когда бы то ни было. И она дешевеет. [---] Подорожание 

деревянных изделий все опрошенные ”РГ” [Российской газетой. – V.K.] 

эксперты объясняют так.  

Во-первых, рост тарифов лег на себестоимость продукции, в результате многие 

производители находятся в предбанкротном состоянии. [---] Но в скором 

времени, прогнозируют эксперты, не исключено, что в эту цепочку 

подорожания деревянных изделий встанет и лесная отрасль. Когда кризис 

обвалил на внутреннем рынке спрос на сырье почти на 25 процентов и сократил 

экспорт, лесовики очень быстро ”затоварились деревом”. И начали спешно 

распродавать запасы, естественно, снижая цены” (Зыкова, 2009) 

Итак, коннотативный элемент заголовка можно растолковать (в контексте с цитатой из 

текста) как с первого взгляда парадоксальное (заключающееся в высоком (?) росте цен 

выше табуретки), но вполне объяснимое явление. Таким образом, заглавие 

функционирует, как название основной темы статьи (номинативная функция), и также 

выполняет рекламно-целевую функцию (пробуждает интерес к тексту) (Шостак 1998, 

76). 

Важно отметить, что лес (древесина) в статье рассматривается исключительно с позиции 

экономики (как ресурс). Экономическая позиция явно и характерно отмечается в данной 

статье − отношение к лесу зеркально противоположное, чем в экологических интернет-

порталах (которые мы рассмотрим ниже). 

Подводя итоги, можно сказать, что проанализированные нами заглавия статей в 

”Российской газете” используют лексические средства, связанные с теми или иными 

лесными реалиями (пень, лес). Важную роль в заголовках выполняют лексемы, которые 

читателю следует рассматривать не в номинативном, а в переносном значении (топор, 

табуретка). Заголовки, рассмотренные в комплексе с содержанием статей, с точки 

зрения дискурс-анализа свидетельствуют о репрезентации государственного ”голоса” 

(хозяин, порядок, контроль, таможня), который, однако, лексически и дискурсивно 

представлен «слабым» хозяином-государством, проигрывающим в конкуренции с 
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китайским хозяином-арендатором лесосеки и нелегальными браконьерами. 

Экологический ”голос” звучит очень слабо и нерешительно, он практически не слышен. 

9.2. Региональный дискурс 

В этой части мы рассмотрим заголовки и содержание статей, опубликованных в газете 

”Байкальские вести”, и попытаемся установить, есть ли какие сходства и различия, 

например, с темами (субдискурсами), представленными в государственном ”голосе”. 

9.2.1. Тема лесоохраны и борьбы с хищнической вырубкой 

Статья с заглавием ”Нам есть куда стремиться” (Левченко 2017) рассматривает 

экономическую ситуацию в Иркутском регионе, касаясь также лесного вопроса.  

В статье описывают новые методы электронного контроля за вырубанием леса с целью 

уменьшения количества незаконных рубок и сохранения экологической безопасности. 

Данный вопрос можно рассмотреть в цитате из статьи:  

”Вчера мы у министра экологии РФ Сергея Донского окончательно 

утвердили проект чипирования леса. В области работают около 1000 

лесовозов, которые в ближайшие дни и месяцы будут чипированы, каждому 

выдадут пластиковую карту, на которую занесена вся информация о 

вырубленном лесе. [---] Каждый инспектор сможет навести смартфон на 

карту и увидит все данные - где заготовлено, куда везут. Будем увеличивать 

продажи леса через биржу.  Это поможет сформировать справедливую цену 

и сократить ”серые” и ”черные” перевозки.” (Левченко 2017) 

Заголовок намекает читателю о каких-то будущих нововведениях и целях, однако не 

дает содержательного ответа или предположения, о чем пойдет речь в статье. Только 

обратившись к самому тексту, читатель поймет, что разговор идет об электронной 

системе контроля за вырубкой (чипирование, чипирован) и законным, ”прозрачным” 

перемещением лесной продукции (”серые”, ”черные” перевозки). Таким образом, 

композиционно-заголовочный комплекс демонстрирует только экономическую, 

правовую проблематику вырубки леса.  

Заглавие ”Борьба за лес: сизифов труд?” (Батутене 2008) из газеты ”Байкальские вести” 

содержит фразеологизм, восходящий к греческой мифологии о бесполезном 

(сизифовом) труде. Основная идея статьи — неужели борьба с экспортом 

необработанного леса (в Китай) так же бесполезна, как труд древнегреческого Сизифа? 

”Немногим раньше были отменены пошлины на вывоз обработанного леса. 

Ожидалось, что эти меры будут способствовать развитию отечественной 

лесопереработки, то есть подвигнут предпринимателей на инвестиции в 
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лесоперерабатывающее производство и создание добавочной стоимости 

внутри страны. Уже тогда были высказаны мнения, что одними пошлинами 

проблему не решить. Наоборот, ужесточение таможенного режима 

спровоцирует рост нелегального вывоза сырой древесины, поскольку в 

отечестве отсутствуют эффективные механизмы контроля за ним.” (Батутене 

2008) 

Заглавие статьи представляет риторический вопрос: автор предлагает поразмышлять 

вместе с ним и читателю, отсылая читателя к его, читателя, фоновым знаниям. Автор 

предполагает, что, очевидно, читатель уже знаком с серьезностью, тяжестью и 

длительностью данной проблематики (выражается лексемой борьба). Но согласится ли 

читатель с вопросом, заданным автором: неужели надо сложить руки? неужели эта 

борьба за законность вырубки леса и перспектив роста (развитие отечественной 

лесопереработки) уже бесповоротно проиграна (нелегальный вывоз сырой древесины)? 

Заголовок построен на лексемах публицистического поля: борьба, сизифов труд, 

несомненно привлекающих внимание. 

Название статьи ”Таможня о прошлом и будущем” (Ружникова, 2010) из 

новостного агентства ”Байкальские вести” имеет нейтрально-констатирующий смысл и 

выполняет номинативную (называет) и коммуникативную (информирует) функцию 

(Шостак 1998, 76). Основная тема статьи − товарный экспорт, проходящий через 

российскую таможню, в том и числе лесоматериала. В статье также рассматривается 

вопрос незаконного вырубания леса, что является одной из наиболее криминальных 

сфер деятельности в экспорте товаров.  

”Таможенники отмечают, что вывоз круглого леса стабильно сокращается, 

в то время как растет экспорт обработанных пиломатериалов. [---] 

Таможня также возбудила без малого 700 дел об административных 

правонарушениях. Наиболее криминогенной сферой деятельности в сфере 

экспорта является лес.” (Ружникова, 2010) 

В содержании статьи раскрываются, контекстуализируются смыслы понятия ”прошлое” 

и ”будущее”: эти слова со значением ”прошлое – прошедшее время, минувшие события” 

(Ожегов 1991, 626), ”будущее – состояние, положение кого-чего-нибудь в будущем” 

(Ожегов 1991, 67) в статье приобретают конкретное смысловое содержание, 

отражающее центральную мысль автора. Для него ”прошлое” – это вывоз круглого 

(необработанного) леса, ”будущее” – это экспорт обработанных пиломатериалов. Автор 

как бы со стороны фиксирует изменение деятельность государства (таможня) в течение 

времени (прошлое − будущее). Понятиями прошлого и будущего автор обозначает 

ведущие экономические тренды лесного экспорта. Коннотативно это значит движение 
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от негативного (прошлого) к позитивному (будущему). Однако в этом экономическом 

движении существовала и существует реальная опасность – правонарушения. Самые 

легкие − административные, однако лесной экспорт способствует развитию 

криминогенной сферы. 

9.2.2. Тема выгодной рыночной торговли 

Название статьи ”Север, воля, надежда” (Кулехов, 2008) из газеты ”Байкальские вести” 

выполняет одновременно номинативную функцию (озвучивает тему) и рекламно-

целевую (пробуждает интерес), так как на коннотативном уровне север ассоциируется с 

Сибирью, природой и тайгой (Шостак 1998, 76). Заглавие представляет 

модифицированный фразеологизм, содержащий языковую игру, основанную на 

переделанной фразе (свобода, братство, равенство − фр. Liberté, Égalité, Fraternité) 

эпохи французской революции (Иссерс 2009, 109). Таким образом, можно сказать, что 

заголовок ассоциируется с идеей прогресса, так как и оригинальная фраза, и 

переделанная фраза заглавия, состоящая из трёх слов, вызывающих ярко выраженные 

позитивные коннотации о будущем экономического развития Сибири, что является 

основной темой статьи:  

”Какие направления может взять на себя северный субрегион Иркутской 

области? В первую очередь, комплексное освоение лесных запасов.” 

(Кулехов, 2008) 

Заголовок ”Ворота в Азию” (Ружникова, 2012) из газеты «Байкальские вести» содержит 

фразу, которую можно сравнить со знаменитой фразой Петра I ”окно в Европу”.   

Фраза заглавия аллегорически указывает на развитие торговых связей с азиатскими 

странами, так как основное содержание статьи рассматривает вопросы развития бизнеса 

России в азиатском направлении. Употребление существительного ”ворота” вместо 

”окна”, возможно, указывает на масштаб торгового сотрудничества. Таким образом 

можно сказать, что заглавие выполняет информативную (в комплексе с содержанием) и 

рекламную функцию — загадочная фраза побуждает к чтению текста (Шостак 1998, 76). 

Ключевая цитата из статьи контекстуализирует заглавие (логистический бизнес-центр), 

отсылает к фоновым знаниям читателя (Петр I стал активно торговать в Европе – 

продвижение российских товаров и услуг) и подчёркивает экономическую тематику 

статьи.  

”По его мнению, на этой территории необходимо создать Российский 

логистический бизнес-центр по продвижению российских товаров и услуг на 
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рынок Монголии, а также в другие страны АТР (Азиатско-Тихоокеанского 

региона. – В.К.) [---] Монгольская сторона заинтересована в продукции 

иркутских предпринимателей. Например, лесо- и пиломатериалах, изделий из 

дерева.” (Ружникова, 2012) 

”Пора рубить окно в Азию” (Ружникова 2012) − данное заглавие (обратим 

внимание на того же автора, как и в предыдущей статье) уже прямо использует фразу 

Петра Первого в новом ассоциативном контексте — важно отметить, что повтор одной 

и той же темы в двух статьях (они были опубликованы в течение одного года) усиливает 

эффект и выявляет значимость темы для газеты и автора, так же как и её освещение с 

определённой позиции. Цитата из текста представляет заглавие в экономическом 

ракурсе, в частности, в ракурсе лесного бизнеса.   

”Сибирь — это часть Азии, и мы тесно взаимосвязаны экономически и 

культурно с такими странами, как Казахстан, Китай, Япония и Монголия [---

] России нужно отказаться от поставок газа, создать программу развития 

газовой отрасли [---] аналогичная ситуация с лесом.” (Ружникова 2012) 

Автор настаивает на пересмотре программы структуры экспорта: от сырья (отказаться 

от поставок газа) – к полной, углубленной переработке в более энерго- и 

финансовоёмкие продукты экспорта (газ, лес). Государственно-экономический дискурс 

(получение большой прибыли) здесь имплицитно сопряжен и с экологическим: глубокая 

переработка сырья на месте больше сохраняет экологию, чем транспортировка на 

далекие расстояния и последующая переработка.  

Заглавие ”Там, где восходит солнце” (Рыбакова, 2017) из ”Байкальских вестей” 

продолжает употреблять в заголовке коннотации, связанные с Азией. Заглавие 

соответствует частично номинативной и коммуникативной функции заголовков 

(Шостак 1998, 76): основной темой статьи является экономическое сотрудничество 

России и азиатских стран (Китай, Япония). Грамматическое оформление заголовка 

представляет словосочетание со сложноподчиненной связью, семантика словосочетания 

вне контекста статьи может отсылать читателя к мысли о географическом востоке на 

горизонте, где действительно встает солнце, однако контекст статьи расширяет 

читателю смысловое поле заголовка-словосочетания, которое ассоциируется им, 

читателем, с экономическими реалиями (Китай и Япония как главные торговые 

партнеры одного из дальневосточных регионов на востоке России).  

”На протяжении ряда лет Япония является одним из лидеров в 

сотрудничестве Иркутской области с зарубежными странами и в настоящее 

время остается вторым по значимости (после Китая) торговым партнером 
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региона. [---] На территории Иркутской области зарегистрировано восемь 

коммерческих организаций с долей инвестиций Японии. Наиболее крупные 

совместные предприятия - ООО ”ТМ Байкал”, специализирующееся на 

лесопереработке.” (Рыбакова, 2017) 

Суммируя наши наблюдения над заглавиями статей в ”Байкальских вестях» на тему 

лесного вопроса, можно сказать, что в них явно и отчетливо присутствуют 

государственный ”голос” (слышен прежде всего экономический аспект вырубки лесов), 

и намного менее явно – экологический ”голос”. Вместе с тем любопытно отметить, что 

между ”сильным” государственным и ”слабым” экологическим ”голосами” наблюдается 

следующая взаимосвязь: так как природа рассматривается как объект государственной 

заботы и политики, то экологический ”голос” представлен прежде всего не как 

противостоящий государственному дискурсу, но именно в рамках государственного как 

его часть. 

9.3. Экологический дискурс 

В статьях, представленных в экологических изданиях, встречаются как новые темы, не 

отражаемые или недостаточно отражаемые в государственных и региональных СМИ, 

так и общие для всех трех дискурсов.  

9.3.1. Тема «констатация факта» (анализ состояния сибирских лесов) 

Заголовок интернет-страницы Всемирного фонда дикой природы  

”ВЫШЕЛ ОБЗОР, ПОСВЯЩЕННЫЙ ЭКОЛОГИЧЕСКОЙ ОЦЕНКЕ СОСТОЯНИЯ 

ЛЕСОВ В СИБИРИ” (Брюханов, 2009), на первый взгляд, заголовок несет чисто 

информативную функцию, однако содержание статьи опровергает языковую 

нейтральность заголовка, обращая внимание читателя прежде всего на проблемы в 

лесном хозяйстве. (Шостак 1998, 76) 

”Леса непрерывно подвергаются негативному влиянию со стороны целого 

ряда самых разных факторов [---] один из важных факторов, вызывающих 

опасения – общая площадь не облесившихся вырубок уже превысила 10 млн 

га.” (Брюханов, 2009) 

Цитата предоставляет текстовый контекст для заглавия, акцентируя внимание читателя 

эмоционально-экспрессивным лексиконом (непрерывно, негативное влияние, вызывать 

опасение, необлесившиеся вырубки). Цель статьи – проинформировать читателя при 

помощи статистики, цифр о состоянии сибирских лесов. Итак, оказывается, что такой 

заголовок обманчив, провокационен: за внешней бесстрастностью констатирующего 
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заголовка в содержании статьи вскрывается ужасающая и неприглядная картина 

хищнического вырубания леса и бесконтрольной продажи за рубеж. Внешняя 

нейтральность заголовка (номинативный уровень) контрастирует с тревогой, заботой, 

болью, выраженной автором эксплицитно в содержании статьи. Таким образом в 

композиционно-заголовочном комплексе можно видеть диспропорциональность между 

языковой нейтральностью заголовка (номинативный уровень) и эксплицитным смыслом 

статьи, авторским анализом лесного вопроса с явным, акцентированным экологическим 

”голосом” (коммуникативный уровень заголовка). 

Заголовок статьи ”Лесная и деревообрабатывающая промышленность России” 

(Lesnojportal 2016, www), опубликованная в интернет-проекте ”Лесной портал” в  

2016 г., также имеет нейтрально-констатирующий характер. Темой статьи являются 

перспективы российского лесного хозяйства и угрозы, стоящие перед ним. В целом же, 

исходя из содержания статьи и данного заголовка, можно сказать, что композиционно-

заголовочный комплекс находится в равновесии: заголовок называет тему в 

нейтральном стиле, статья сообщает, информирует, используя лексемы, в семантике 

которых присутствуют прагматические (коннотативные) семы: чрезмерный, 

чрезвычайный, несанкционированный:  

”На лесные запасы влияет чрезмерная хозяйственная деятельность людей и 

чрезвычайные ситуации (пожары). Несанкционированная вырубка деревьев 

является основной проблемой для развития лесной промышленности нашей 

страны” (Lesnojportal 2016, www)  

 

Заголовок из публикации интернет-портала ”Эковолга” ”Теневой бизнес зашел в леса: 

Сибирь теряет свой лесной фонд” (Серкова, 2017) выполняет номинативную функцию, 

указывая читателю на деятельность бизнеса в лесном хозяйстве Сибири, однако 

коммуникативная цель автора статьи уже ярко присутствует в самом заголовке: автор 

характеризует лесной бизнес прилагательным теневой, т.е. нелегальный, незаконный. 

Cсовмещение в заголовке слов бизнес и лес (природа) приобретает расширенный 

коммуникативный смысл, а именно как борьбу добра (природа/экология) и зла (бизнес). 

В цитате из текста статьи, описывающей экологическое состояние лесов на территории 

Сибири, можно выявить в содержании экспрессивно-эмоциональные выражения 

(пустынные, странные и страшные куски земли, пеньки, вселяющие ужас фотографии, 

нелегально вырубается) дополняющий эко-критические акценты заглавия статьи.  
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”Огромные лесные территории в Сибири стали пустынными зонами. Густые 

хвойные участки превратились в странные и страшные куски земли, 

усеянные пеньками. В одной из социальных сетей блогер Андрей Зубец 

опубликовал фотографии, вселяющие ужас и подтверждающие, что на 

Дальнем Востоке нелегально вырубается и продается лес.” (Эковолга, 2017) 

Композиционно-заголовочный комплекс данной статьи можно отнести к эксплицитно 

проявленному дискурсу экологизма, рассматривающего природу с позиции защиты.  

9.3.2. Морально-оценочная характеристика вырубки лесов 

Заголовок ”Без совести и без леса” (Кобыляцкий 2017) на интернет-странице 

Vegetarian journal  содержит в самой структуре явную этическую оценку. Используя в 

заголовке одну из главных лексем морально-этического поля (совесть), автор  

использует игру слов, изменяя известную фразу без стыда и совести и придавая 

изменённой фразе моральный и экологический смысл: безжалостная (аморальная) 

вырубка напрямую связана и экономикой – без совести нет и честной экономики, нет и 

жалости к лесным богатствам страны. В цитате явно проявляется морально-оценочная 

характеристика лесного вопроса Сибири с помощью таких экспрессивных выражений: 

сравнения в неопределенных, но визуально сильно действующих, впечатляющих 

единицах (огромные масштабы – половина лесных площадей за несколько веков 

существования человечества), несимметричным развитием техногенной цивилизации и 

живой природы (леса.. восстанавливаться не успевают), хищническим отношением к 

лесу в России (незаконная вырубка, нещадно), обеднением лесного фонда (вырубаются 

ценные деревья), отсутствием последовательной лесовосстановительной политики (на 

месте вырубки образуются болота). 

”Леса подвергаются вырубке в огромных масштабах – сравнимых по объемам 

с половиной всех лесных площадей, вырубленных за несколько веков 

существования человечества – и восстанавливаться уже не успевает. В 

России в результате незаконной вырубки уничтожаются леса Дальнего 

Востока, Сибири, центральной России. Нещадно вырубаются ценные 

сосновые и кедровые деревья, а на месте вырубки образуются болота.” 

(Кобыляцкий 2017) 

Таким образом, в этом композиционно-заголовочном комплексе явственно 

прослеживается взаимосвязь двух категорий: этики (морали) и экономики. Моральна ли 

та экономика и тот тип хозяйствования, который не построен на принципах 

человеческой гуманности, морали? 
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9.3.3. Тема экологической безопасности 

Эта тема явственно и сильно звучит в статьях, рассматривающих вопрос экологии. Тема 

леса имеет не только экологическое, экономическое или морально-этическое измерение, 

она также имеет важнейший смысл для безопасности страны, а именно – экологической 

безопасности. Ни в государственном, ни в региональном «голосах» эта тема в изученных 

нами статьях не присутствовала. 

Статья ”В Новоалтайске судят банду чёрных лесорубов” (Forest.Ru, 2017) из 

интернет-портала Forest.Ru рассматривает вопрос леса с экологической позиции. 

Номинативно заголовок передает читателю мысль о состоявшемся суде и справедливом 

возмездии (судят), коммуникативно заголовок насыщен эмоционально-

экспрессивными лексемами: банда, ”черные лесорубы”. В текстовом материале 

подчёркиваются морально-эко-критические аспекты (организованная группа, 

незаконные рубки, ущерб окружающей среде, преступная деятельность). 

”На протяжении двух лет организованная группа занималась незаконными 

рубками деревьев [---] ущерб, нанесенный окружающей среде, в частности 

лесному фонду РФ, подлежащий возмещению в результате преступной 

деятельности организованной группы составил более 10 млн.” (Forest.Ru, 

2017) 

Словосочетание ”чёрные лесорубы” еще даже не попало в словари русского языка, это 

жаргонное словосочетание, оно обозначает лесорубов, занимающихся нелегальной 

вырубкой леса. Оценочно-негативное отношение автора статьи к самому объекту 

описания проявляется в комбинации негативно-оценочного существительного банда с 

данным жаргонным обозначением. Обратим внимание, что в заголовке автор 

использовал более сильное, ”рекламное” (Шостак 1976, 76) слово банда, в отличие от 

нейтрального слова группа в тексте статьи. Таким образом, у читателя формируется 

отрицательное отношение к персонажам повествования в статье уже на уровне 

заголовка. Вместе с тем позитивный коммуникативный сигнал читателю в заголовке 

также дан, это глагол судят, то есть все-таки автор пытается найти баланс между 

государственной законностью и законной расплатой за нарушение закона, за 

незаконную деятельность какой-либо группы людей. Таким образом, в данном 

композиционно-заголовочном блоке мы можем видеть сочетание экологического и 

государственного ”голосов”.  
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Название статьи ”Экологическую безопасность России нельзя представить без 

сохранения лесных экосистем” (Токарев 2018) из интернет-портала Forest.Ru содержит 

эксплицитно выраженную экологическую позицию, проявляющуюся в использовании 

экологических терминов: экологическая безопасность, лесная экосистема. 

Номинативный уровень заголовка называет читателю тему – безопасность России 

включает в себя не только военный, промышленный, продовольственный и т. д. 

компоненты, но также и экологический. Экология как обязательный компонент 

общегосударственной безопасности автором статьи коммуникативно акцентируется при 

помощи модального наречия нельзя (представить), имеющем абсолютивное значение 

безальтернативности, императивности. 

”Экологическую безопасность Российской Федерации невозможно 

представить без сохранения лесных экосистем. Почти треть наших лесов 

отнесены к защитным и особо защитным категориям лесных земель, в 

которых существуют значительные ограничения по лесопользованию. 

Однако, наши леса нуждаются не только в охране от нерачительного 

пользования, но и в защите от многочисленных неблагоприятных 

воздействий природного характера” (Токарев 2018) 

Содержание статьи насыщено лексикой защиты, сохранности природы: защитный, 

особо защитный, ограничение, охрана и роли человека в природной деятельности и 

контроле над стихийными силами природы: нерачительное пользование, 

неблагоприятные воздействия природного характера. Итак, исходя из заглавия и 

цитатного материала статьи, можно сделать выводы о присутствии доминирующего 

экологического ”голоса” в статье. 

Заголовок ”Сохранение лесов Сибири” (Скуратова 2018) статьи из интернет-журнала 

”Лесной комплекс” на номинативном уровне читателю передает идею сохранения 

лесного фонда Сибири, выраженную нейтральными в языковом отношении лексемами. 

Коммуникативная функция заглавия статьи – озвучить тему безопасности и 

существующей угрозы лесам Сибири. В данной ниже цитате описывается основные 

угрозы леса с явной экокритической позиции, которая проявляются в описании 

различных экологических проблем, в том числе негативного воздействия 

антропогенного фактора.  

“Несмотря на то, что Сибирь осталась одной из самых лесных территорий 

нашей планеты, леса региона испытывают сильнейший пресс из-за 

различных экологических проблем, связанных, прежде всего, с 

антропогенной деятельностью. Кроме негативных природных явлений, таких 

как пожары, ветровалы и вспышки вредителей, тайга ощутила на себе ”все 
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прелести” развития промышленности, выразившиеся в десятках миллионов 

гектаров вырубленных, затопленных и погибших лесов.” (Скуратова 2018) 

Сибирь как богатейший природный регион испытывает сильнейший стресс, 

экологические проблемы, которые связаны как с деятельностью человека 

(антропогенная деятельность, ”прелести” промышленности, вырубленные, 

затопленные, погибшие леса), так и из-за негативных природных явлений (пожары, 

ветровалы, вспышки вредителей). Таким образом, автор стремится создать 

объективную, не только осуждающую и обвиняющую человеку картину. Экологические 

проблемы Сибири нельзя рассматривать в противопоставлении человеческого и 

природного факторов. 

9.4. Выводы. 

Мы рассмотрели композиционно-содержательное единство заголовков и содержания 

статей в трех дискурсивных ”голосах”: государственном, региональном, экологическом. 

В приведённых нами примерах можно увидеть различия в ”голосах”, репрезентирующих 

вопрос сибирского леса. В заголовках экологических статей номинативный и 

коммуникативный уровни приближены друг к другу: заголовок отражает уже на 

семантическом уровне тот смысл, который читатель сможет прочитать в материале 

статьи. Напротив, в статьях, представляющих государственный и региональный 

дискурсы, различие между номинативным уровнем заголовка и коммуникативным 

уровнем содержания статьи более глубокое, читатель не всегда может предсказать 

смысловое соответствие между заголовком и содержанием, поскольку содержание 

статьи бывает более скрытым за разнообразными оборотами, фразеологизмами, которые 

получают конкретный смысл лишь в контексте статьи в целом. Таким образом, в 

государственном и региональном дискурсах констекстуализация заголовка играет более 

важную, существенную роль, чем в экологическом дискурсе, где смысловая близость 

заголовка и содержания максимальная. 

Вместе с тем нельзя однозначно противопоставлять эти три дискурса. Общими для тех 

дискурсов является тема заботы, сохранения леса, правильного лесопользования, однако 

в экологическом дискурсе она выражена более полемически-заостренно, эксплицитно. 

Эта тема вырастает до категории национальной безопасности, в экологическом 

контексте она приобретает экологический ”оттенок”, именуется ”экологической 

безопасностью” страны.  
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В отличие от государственного и регионального дискурсов, где лес рассматривается 

скорее как природный ресурс, в экологическом дискурсе лес – часть природы, 

нуждающейся в защите и поддержании равновесия, причем порой в статьях проводится 

мысль о варварском поведении человека в лесу и обращении с ним, о человеке-хищнике, 

порой же, напротив, автор ищет компромиссные, более взвешенные, а не только 

обвиняющие человека аргументы, принимая во внимание и человеческий 

(антропогенный), и собственно природный (стихийные природные катаклизмы) 

факторы. Если в государственном и региональном дискурсах незаконные вырубки 

трактуются только с уголовно-правовой точки зрения (нарушение закона), то в 

экологическом дискурсе тема хищнической вырубки переводится в морально-

этическую плоскость. Таким образом, для читателя автором статей на экологические 

темы формируется философско-этический вопрос моральности экономики: может ли 

быть моральной экономика, построенная на неморальных принципах грабежа, 

разграбления природы, иначе говоря, не превратится ли или уже не превратилась ли 

экономика в теневой бизнес?  

В отличие от экологического дискурса, региональный дискурс скорее оперирует 

категориями торговли, нацелен на раcкрытие темы развития региональных рынков 

благодаря экспорту леса в развитые страны Азии, связан поиском в них потенциальных 

покупателей и установления новых рыночных связей, отношений. Как показал наш 

материал, экологическая составляющая в региональном ”голосе” звучит достаточно 

слабо, экономический аспект явно доминирует.  
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Заключение 

В настоящем исследовании мы изучали дискурсивные ”голоса”, присутствующие в 

российских массмедийных источниках, посвященных вырубкам сибирских лесов. 

Концептуально эта проблематика входит как составная часть в проблемы экологии, 

важные и актуальные в современном мире. Экологический вопрос является одним из 

главных в повестке дня, и так как леса являются ”лёгкими” планеты, то является их 

сохранение жизненно важно для выживания человечества. Один из самых больших 

массивов леса, Евразийская лесная полоса, львиная часть которой находится в Сибири, 

является правым ”лёгким” планеты, левое ”легкое” находится в районе Амазонки. 

Масштабные лесных вырубки в Сибири в последние два-три десятилетия вызвали и 

вызывают громкий резонанс как в российском, так и в мировом медиапространстве в 

целом.  

Основными теоретическими источниками для данной работы выступали исследования 

по теории дискурса: работа Т. ван Дейка News as discourse,  работа Н. Фэркло Media 

discours и работа С. Германа & Н. Хомского Manifacturing Consent: The Political Economy 

of the Mass Media. 

Ключевое понятие в нашей работе − понятие дискурс, который считается, по мнению 

ван Дейка и Феркло, скорее лингвистическим, имеющим в том числе текстуальные 

формы и определяющим повседневную реальность. Любая произведённая единица 

информации (дискурс) контактирует и конкурирует с другими информационными 

единицами (дискурсами). В данной работе мы акцентировали внимание на раскрытии 

иерархичности и доминантности  трех изучаемых дискурсов: государственного, 

местного (регионального) и экологического.  

Совместно с дискурс-анализом был использован метод контент-анализа для детального 

структурного и содержательного представления анализируемых медийных текстов.  

Материал анализа состоял из пятнадцати статей, публикованных с 1.1.2004 по 

31.12.2018 (5 статей из каждого информационного ресурса), которые были подобраны 

из ”Российской газеты”, ”Байкальских вестей” и экологических интернет-порталов. 

Незначительное количество изучаемых статей связано с тем, что на тему лесного 
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вопроса Сибири не было достаточного количества статей, которые входили бы в рамки 

данного исследования. 

Цель данной работы состояла в следующем: изучить дискурсы (государственный, 

местный, экологический) присутствующие в российском медиапространстве на тему 

вырубки сибирского леса. Наша исходная гипотеза заключалась в том, что мы ожидали 

увидеть в публикациях довольно однозначное представление дискурсов: что 

государственная газета (РГ) будет акцентировать внимание скорее на хозяйственно-

экономических аспектах лесного вопроса, экологическая − на экологических и т. д. 

Однако количественный (структурный) и содержательный типы контент-анализа 

позволил нам скорректировать нашу гипотезу и увидеть все-таки не такую однозначную 

диспозицию, иерархию дискурсов в текстах. 

Первая часть анализа эмпирического материала заключалась в показе частотности 

ключевых слов из выбранных статей на тему лесного вопроса Сибири методом контент-

анализа. В итоге нашего исследования мы выявили, что самые частотные слова в статьях 

относятся к категориям определённых концептуальных переменных (КП), которые мы 

обозначили категориями ”лес”, ”экономика”, ”законность”, ”государство”, 

”международная политика”, ”регионы” и ”экология”. Вместе с тем обнаружилось, 

что государственный, экономический и экологический дискурсивные ”голоса” в 

большинстве случаях соответствуют определённым газетам или интернет-изданиям. 

”Российская газета”, являющаяся официальной государственной газетой, транслирует 

преимущественно государственный и экономический ”голоса” так же, как и 

региональная сибирская газета ”Байкальские вести”. Экологические же интернет-

издания транслируют в основном экологический ”голос”. Однако важно отметить, что в 

государственной и местной газетах присутствует также (хотя чаще всего как 

незначимый или малозначимый) экологический ”голос”. 

Вторая часть анализа состояла из исследования композиционно-заголовочных 

комплексов статей на тему вырубки сибирского леса. Мы рассмотрели композиционно-

содержательное единство заголовков и содержания статей в трех дискурсивных 

”голосах”: государственном, региональном, экологическом. В заголовках экологических 

статей номинативный и коммуникативный уровни были приближены друг к другу: 

заголовок отражал уже на семантическом уровне тот смысл, который читатель сможет 

прочитать в материале статьи. Напротив, в статьях, представляющих государственный 
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и региональный дискурсы, различие между номинативным уровнем заголовка и 

коммуникативным уровнем содержания статьи более глубокое, читатель не всегда 

может предсказать смысловое соответствие между заголовком и содержанием, 

поскольку содержание статьи бывает более скрытым за разнообразными оборотами, 

фразеологизмами, которые получают конкретный смысл лишь в контексте статьи в 

целом. В государственном и региональном дискурсах констекстуализация играла более 

важную, существенную роль, чем в экологическом дискурсе, где смысловая близость 

заголовка и содержания максимальная. 

Все-таки нам удалось обнаружить присутствие в том или ином доминирующем дискурсе 

других дискурсов: например, государственный и региональный дискурсы частично 

включают в себя также аспекты экологического дискурса. В государственном и 

региональном дискурсах взгляд на незаконные вырубки чаше всего трактуются с точки 

зрения уголовно-правового нарушения, экологический же дискурс имеет ярко 

выраженный морально-этический подход к данной проблеме. 

Итак, анализируя наш материал на тему эксплуатации сибирского леса с применением 

теории и метода дискурс-анализа и метода контент-анализ мы пришли в выводу, что 

формирование и воспроизводство дискурсов в основном все-таки  соотносится с 

обозначенным нами дискурсом: ”Российская газета” − и государственный дискурс, 

”Байкальские вести” − и региональный дискурс, экопорталы − и экологический дискурс. 

Однако более глубокое обращение к текстам статей  показало, что экологический 

дискурс присутствует и внутри государственного и местного дискурсов, но является 

подчиненным по отношению к двум доминирующим, осуществляющим контроль 

содержания. В экологическом дискурсе также присутствуют в той или иной степени два 

остальных дискурса, но они являются также подчиненными по отношению к дискурсу 

экологическому. Таким образом, диалог дискурсов, или ”голосов”, представлен в 

выбранных для анализа статьях довольно слабо. 

Наше исследование одной из попыток применения дискурс-анализа в изучении 

отношения российских СМИ и интернет-порталов к экологической проблеме вырубки 

лесов Сибири. Новые явления в российской политике и экономике, связанные с 

введением запрета государством на вывоз необработанной древесины, возможно, 

повлияет на изменение дискурсивных практик в российских СМИ, иной диспозиции 

трех дискурсов: государственного, регионального и экологического. Это находится в 
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одном информационно-медийном и политико-моральном поле, присутствующим в 

мировом масштабе. Актуальным вопросом в современном мире является исследование 

баланса дискурсов, репрезентирующие государственные, местные и экологические 

интересы. Для будущего гармоничного развития нашей цивилизации данный 

сбалансированный подход является жизненно важным. 
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